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uflgss GCaustawsHdsveien 66 LUsHsmsaian oFHs  FiFmgsGlugid,
HerdFHaUTHeMTed LiuSIUILL L aldhglungorer (peppseien alwnsslumend Gauiull
ULB  eumeugioner Lbssd  “FrleonGureiesr o arerslurl (G’ eTeipTed DI
WedaWTETEH. SHfleddal 2 odled DFHHene] alLTEHWTRT HTeodHeT @UILSHHHH
FM@& eapsliu’ Geiten  GUTHID, BB DILLF GFuIFHemul  (LPIYELOUITES
SPwLTHalTHeMmBCal  HfledsHalTHel  BHEHIMBRIT  6I8ILMS  LOBILILISBEGOm6V.
BeBGHS SMJeUD, 2 @eSLILT 1BEG 6MWSLILBL eIwTSEWTeT HIT6OH6T GeTn3Ish
OaTem  (WFewIU’ L S(hHBHIHHMEMUID  al6emobHRISM6TUD  C@TemrighlILGHUITEGLD.
B ame0, eWSUUL BeTen  alwrsSwmeT HIeUH6T o aarSUUTL(BU  LHSHBHSH 6T
alLwmismen ésalBEGF giwumear aldsHadled DMPWSHHAISBSG LIH6OTH, DiaITH
@HG P GLUUSHHOW gBLBHSUeTener. slarGel, o &ISIUTL (L LUHHHDH
Heir  gilwmenr  alleNbaHmBUID, BlILSHSHHHHET cpeold BHalet HIOHGDH SMBLIGHEID
FhFHumsmenud  SPbs  OCamugBg, SaeumisTowd  BULSssSIBE
CaTBEEILILE  albdieTem alWmhasluTe (LPeDBHmeT SITUIHS UTTHs Calemmiguig

SlUFWIDTUT 2 _6ITeNg.
1. 2 &ISLULTL Q&I SH([HhSHSDI

o GeSIUT 19B& OaThaslIU’ (BHeTen ealadamisalsd @HnfledmHeal 2 dled DIFH®ID
LyueoedLbal  eubSlenen aflwmsbSwmer (wewp  “wampeUTheT SIfHs allendsd”
I SIMPSSLILGH GBS DIHTEUH, 2 HTTSHLILTL 1960 6TSLILIL(B6NT6m il WmIs6i
Cryguwmes  GFTeLELILILTS  WenmeuTer, STl  SelsGilu  SITSHShsmend

QareniBeitengl  ee@LGH Beelwradwne  (papuler  sSTHufwwTGb.”  &.9.161D

léﬂgﬂﬁrbg)ﬁu FhsHrsder WwaHeo 17 BIBprasihsefiaid 500B@&0 SiFswrer alwrsasumer BTSN
BOIL5555IHBG aWSILLGeTensHTad Sl iul Getengl (R.B.Dempsey, The Spiritual Marriage: The
Exegetic History and Literary Impact of the Song of Songs in the Middle Ages, p. 10). &.19.1710 BIBBTERIQBEGLI
Heyd o eirerslumligiB@l L6 elwmsalwmer BireoseT GeueioubalieTerner.

2 aBFuHH0  Aeaelwnsdwmer (s “oeubatfidssd Bt (T)IMLCLagsr”  (Allegorical
Interpretation) eIl SIMWSFILILGHIMH. YRIFHVSHH “oevbam” (allegory) eTaiignild USLD
“ale06leurerd” (allos) “oI0&TETGWIT” (agoreyo) ealianid S muUsRS6Nar CaThamaBuilearmed o (hHeuraluleT
ongl. Baumpiled  “ols00umerd”  eTaTEID LUSD  “LoBenpwigdl”  eIepibd  “oiesmeruwim”  setenid LG
“Buamed” olevevgl “OfalshHe0” eI SITHHRIGMmeNs OoTan(BeTengl. eaGo @eial(HhUSHHIS
@pd @eamras Gsidslubb Gurg, “wBmamsll Guasisd” Sleveug “LBBMS SPfalshse0” ereeibd
SITHHHMBH SHHAGBH.  6laBer  “olev0EM” (allegory) elaignild UFHD “@TOBF  QFTEONIHE0
aLemed SiHev Baubpreitens oNflalHHe0” aSLUSTGL. Bevddnisaledy BHHmawl QFmBLIFGwITasD
alflauUBHSIULL 2 (Heuslons 2 6Tengl. SiFHTeugk o UGunddsiul (hetem o (heusmsamen alfley
UBSHH o (haussHHar @b UGHEGWD, alaufaibIB@h iTssD  asBUSHoTEw. e,
Beusdwmsmer  “Oeesfl”  (papuled elwrsdwmeid GCFuISed aaTUS, eTIRSLILIL BelTemeumns et
GpyuwiTer aMTHMBHEHHESH, GLTHUID 2 6Tem AUIBMEWTET CFTTEHSHHHILY DlauBens alend
&Moed, SuBPBG Coupl SITEHSESMeNS CBTHHHOTGL. DiFTaUdH Causll UGHEHmen Sieumnse

1
© M.S.Vasanthakumar, Tamil Bible Research Centre, London



BIBBIaNIge0 FoUSTHNHSHHD gBUBD ald] HedHeaTHeT o TerSHlILTL DL
BaelsorsBa  allwurddwneand CFuig eubgeTeneaT. @& ey SCwaEdnlevgialn
G  FousGD Bl ulevTenr 2 meal  BOUT(HNTHS  OHTemiL. LT 60TH
2 GIeSIUT. (B  eTWSLILLBeTenEHTEd SHSILGHGBEH. W HTECmm, CHeuamid@Ld
FHRBEHHGHID DL uleomel 2 Bedal  allfewllb@Gd  UTLeOTE 2 alerslum’ (B
BBULUSTHS  Fmpdamer.’  ealaid, Hev  Wsider, FTETGLIE  EHTEIHMmS
CralLengd 2 (hauddHG UM s 2 GBluT el eluTdSumeid QFUIgieTern
! @&y, UTLeded euBD  OUEH, GHTAIHMS 2 (hauddHGh  eleuyemiomul
B madamrer. urgbufuw Gymoent &58HTeddd FeLUTEIT, 2 @TeTSHUILITL 1960 6U(HLD
QuewTenewids  &esiell  fwimenTas — auiTewiSieenant.” SealTdment  QUIT[HSHSHIM]
o aienslum’ B el whwreler uflass oipemast GuIBBEl LTHD  UTLeomELD.’
B e, 2 aesluT. G 4760, “B ygewr cpueudl. o eeflsd LpGSTa3Idevmen”
aaileng  wflwmefler  uTeuoBB  Helewwenwl  upPul  elleugewions  BaITHel
alengadueienent.” wiwmefesr SsTen  Chaug@enl W SiSeLl  UBPu LT 60T
o _GSILT B BHEHEmE a@LCH BalTsenNg SHHSTGD.’ eala@ibd, B&Hmabl
LenBELTHET SITHSHNeNSSEIGET 2 aTarHILTLIge0  GFTeLeOLILIL (BeTem el UIMigemer

STBIDTBTHGID  HeupTer  alubsHuTamisenmasal o etemer.  Gweuid, @& wrefl

FiSHHy ppid  CQwrhuiwed ellwksmend SHSHB  CBTTENTON, SUBNled  LMBEUTRIHID
Spporargiore SLelésG il STHHD BmLusTsds Smd Cwrhuls SupPBGg SBHEGL DTHHS
HBGD SLiLTed Couml SiTSHHhEmens SBLSHoMGD (A.B.Mickelsen, Interpreting the Bible, pp. 230-
235; D.S.Dockery, Biblical Interpretation: Then and Now, pp. 27-41, 75-102).

3 WSS HITOSENTEl  agelm, ‘SHeocpl’ LBEID ‘STGed  GumemssuBied o earensUUTLi9BE
Car@salIul(BeTen QHeHmawl alUTSHSWTET (PPN  [BTD  SIGUSTENHEHE0MD.  HTGLD6D  6TeTenID
Breo, BerogBeusd wEHHeNG FASHTHHE MHH STV UGHSweM LUBBIW LT 60TE 2 6lersLl
urtlenL s Weiteugplomyy  ellwnddwmend QFwiglereng: 1). BeogBeusd wdsmer  e1aIHed[hbSI
UBLILBSH6eD, Farmul ewev, amdsGHSHHS Limwd maluppised (1:2-3:6). 2). FrbsomGomanienL i
Speowld  (3:7-5:11).  3). @eogBeusd d®eNFH UMD  FedBUUBHeID (5:2-6:1). 4). HAewpulmiid
mpheH  HHOLU  QUBSVID  SLeoWIGHmS  EILIQUID  SLBHeID  (6:2-7:11). 5). Gymop  gmidws
FTVHH0 FEBlsaslubsID  Cudlwmmen aHTunTsHheHed (7:12-8:14)  (R.Loewe, “Apologetic
Motifs in the Targum on the Song of Songs” in Biblical Motifs: Origins and Transformations, pp. 159-196).
Bs5smaW aluTsAEWTeT (paomBedll Siglieml wimsd Csmean SpflevsealTse o eaersluml(f 1:1-
4:600 gmaider smeod (WPHev BCwadpevgieler yewid euemyuieorer FenuulaienL il  FHSHHTLD
aemID, 4:7-8:14g3, &.19.34 (WpHev @Cwsdlevgiale STRILToug UHmE euenguleomen FMaATLD
aaipib  GUILILIL Befenenn. FeoT (WL LUSSEHmFWD gouulear STHmSHH STeHmSI LB
FlSATD o1y elenddluleTeneart. SaUTHeT “@ 61 cpdh@ SHevGalar Hamgemuwl Gpmoalulmaa@LD
eSuGamenienr BamUFHmBL GuTevald BHESBH” (2 _61.7:4) 66aiLmsd Feml FTHHSHHUTH DML 196i
OGS Mer cpdHamall uBPuw alleugewid eTemIb, Feml FTHHSHHHH6 aligCalsTelumesd HHSILGBLD
Bmrerr  weusBlel. 1 o _GSILUTLB  6:460 Oameser UBEGSL UsLedwl Bumed  BBLILSTEHF
ApafssiiLl Bereansrsab gapidlemer (Cited in M.H.Pope, Song of Songs: Anchor Bible Commentary, pp.
128-129; H.H.Rowley, “Interpretation of the Song of Songs” in The Servant of the Lord and Other Essays, p. 200;
R.W.Orr, Song of Songs: New International Bible Commentary, p. 702).

4 B5zmaw alendsd &.1.1610 BIBBTagGBw o (Heurargh. @60 UTL_606d UL OIS E
L BOW WmBOUTHET SiTHF alandsdhdleLily alenssmiss TGS 6eng (Cf. M.H.Pope, Song
of Songs: Anchor Bible Commentary, p. 110).

°Cf. R.E.Murphy, Ecclesiastes and Song of Songs: Pamphlet Bible Series Volume 30, pp. 24-25.

Ggpmasrr@) Grmoen &5CHTelSs BeaugITuIFSLTaTHeT QHHMBUW alNSEHMS GBS CETeTeNTS
Gurdenid, MewiLameoomas  wflwmewens  GumBpdil yasapd uTLeoTaGat o eiteugliument.  Gymioest
&55CaHMe0dHs gl ellwrsdwmend OFuig eubgletengl (M.H.Pope, Song of Songs The Anchor Bible
Commentary, pp. 188-192).

7 Cited in G.L.Carr, The Song of Solomon: Tyndale Old Testament Commentaries, p. 26.

¥ Cited in R.B.Zuck, “A Theology of the Wisdom Books and the Song of Songs” in A Biblical Theology of the Old
Testament, p. 254.
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pbLsmEsmenuid 2 LGHFRSMeMUD  SUILTIGEG6T — LeOabSIOTHL  LiGHHSBID

allends (penpwnTaBel o 6iTengl.

SleWiend  BTeVHH0  Fev  Beum  ouumUIFHwmenTeeT, GULTLemeL  HTenmeilw
OBUIBISETR  LUTETIHGID  De0HEITHHBGWD Bl ulevrer SjeenLi’l  LBPiw
alourenionsad alensalulerener.” Feul, SIGBBTOHMBSU LJTEIRIGNe STILILIGLD
umfGeuedll  ‘HIb(pe®’  IOBEID  HTEMIW  LTHTL  elaiaid  GpulaumisCerth
QaTLTY»LW UTL6UTES o &IIGLUUTL ML & HHAHIBODBEIT. DIBHTOVHMSU  LIBLOS
Oauien  aufurha@enm(h  FDUBSIULL  UTLeO&6T  UTedulsd @il WIMISHemerd
OBTEmI(HLILSHEITD, 2 _aIISILUTL (B EHIHmeWl @h UTL6D 68}l  SeuTHel
amp@amert.” calaib, SaGas ITUIFAWTTSET & 19HhaT BHEH  alHLIome
QBBIMEET o aesIUT B@&HD  umedwBeomG  OBHTLILMLW  DISHBTE0SHMHU
Lgmewt  Qsuleumiseieas  aPuUT’ BF  FLRIGTFFIIRIGN Sevenev.  GUILTL 6960
UpBaes aulaumisamen uBBiGw o arerslurliged fehaMNabsliul (heTengl eaLSBE
aHmors  fev  Goug  gumuIFAwneniseT Semiet  FiTD o Georsmidberiemed
e’ Lgres o eaersiur G 5:11-1560  @RUlLOul pmiugstsad,  GuemTenflesr
sWHB  Gamuyorad (2 add)  Aesfssiiu mliusTean  smpdamerr.”
2 aerslum iged Guemienilarr cpd@ GCamyrdHemasll BGumev GHLULSID, CFHUlaiSHmSL
uBBw  eleuTaSHBBTE  YBIIOTHS  SHSILGHSBSEH."  HBEMMe0, 2_6Iaisll
uTliged o it BHHMBW 2 (Houd  alleUIeNIBISMmeNF QFTe0THFHIONS  allendha
olmal GguleuF Fevevsemenl uBBwW G 66l FmBiagh SITHHIBBE. Goeuid,
BougmalosHaeen @h UHSESHmSL Lpwg suamisCem®d  OeTLTmLWSTs
alwsdwnend OFuleud  DTHHOMBH. L @OSLILUTLIBGD,  DIHEHTISHMSHUI
upssh Cswieums@am@h  FLUBSUIULL  UTLeOSIBGSL  Benluied  SmSHELb
A SHHUTFRIGET, © TerSUIUTLML  LBSLILML 60H6M6T  H(peusd 6IeiBId, LBLSHSH
CauwisueufuT CLr®  FLUBSUILUBSILULL  UTL6D 61D  eelalsSHed  allends

(PQUITHSHBETET SLHTTIOTE 2 _6iTengl.

o A .Farstad, Literary Genre of the Song of Songs, pp. 48-60.

10T Meek, “The Song of Songs and the Fertility Cult” The Song of Songs: A Symposium, pp. 48-79.

"' N.Schmidt, “Is Canticles an Adonis Liturgy” in Journal of the American Oriental Society. 46 (1926), pp. 154-
164.

12 M.H.Pope, Song of Songs: Anchor Bible Commentary, pp. 465, 548.

13 M.H.Pope, “Metastases in Canonical Shapes of the Super Song” in Canon, Theology, and Old Testament
Interpretation, pp. 322-323.

1 oidbeme usBLg QsWieumsBemm®  FbUbSIULL  urLssementl GureuBal SuiBensdenuill  Lmsiw
QUTRIEMEWIHET o aTanHLIUTL Igetd 2 6o GumdHauid, @ewer Qeupid  euTeTenemIHeTTS oL BHGL
IR SLILL(BelTenen. SiHHTeL LBsHSH OCWleuliLm eoseflesd o senalsHons o eararslumiged SuiBens
Cauwianonss A ahasiiuLalsoamne. GCoaIbd, HITLFIFHmSL UBK 2 &erslurligsd  GnuLL
UL @Beitem  GUTHeUID, SIHEHTEL LIPS CFHuleuliLmLsosementl Bure GYELTMSIGL @pdBaTamiS
aiB@L (WWeEAwshgeud C&ThHH o aarEHlUT. B 61WSILLale0ene. H(HLOWISH 6T SHITUIMLOENWILLD,
o awienlD  SIGEIMHLILD 2 GISILTLG  auelupibHeus GuTew SiBETeL  UBgs 6FHuleunis@ent(h
FOUBSIULL  UTL60&6T  @e0eMev. LUBWGHL  UTLe0H6Med  OFHUlaumsaiBaslenLuleoner  STHEILD,
GumpTenoub, @dsaieamsEpd  @mlug  Gute o &SETHIUTLG  ETIRSLILLTIOED,  @(hHees
RHSHHmw LB CrAsGL 2 auiemn E6U o aGIarSluTiged eSS (BeTengl. (A.Hwang
& S.Goh, Song of Songs: Asia Bible Commentary, pp. 27-28.
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oo Coug SITUIFHWTENTHET 2 GIRISLILT ML HIBEHTeVd H(HLOWT a6 60
urLOu@  umeonsBeu  IWSLILL L HTHS  HHSHIBOBET.  ULHTHEHMLUI  SH(HLOGWT
MAILIQIBIHET  QIHAIIT  STVSHHMBE HeOL CLBBEDIOWITED, DIHBT6VHHE  LDERILDSHEILD
LOGTLOSHEHLD, SFFemerd SFfenwuyd Bumew Hrhismenr SlevhslHHd OBTam ([,
Uevallglonet L eamGeNed  FHUBTTEHET  6I8IBID,  BHHeNdHUl L GITRISH6IT60
LOGWILDSSHET  @(HEUDTOWT(HEUT  USWDbHSH  LTLISH6T  UTHUSBSTS  6ILRSLILIL L
UTLe0aB6n o _SISLILTL Bl USHSHBHH0 2 _6anHTes amBlLGE@amE.” e,
BaTEel  SHRBNH  SHSHABG WHIOTE  LUBsteodmasw  DGriw  wohseng
HHIO6WT  MAILINFRIBMETECU  © FHTIemIDTHsh — HTWILNSH GIMBENIOUITD,  ERITH6NG
aleNdbassHmS  GBBISOBT6TET  (IPQUITIDED 2 6iTengl.'®  Goeud, 2 eegum Bl
USSHBHHET — UTL60H6T  Hhoewt  evallaudhodll  Lerereniwnsd  Comem(d
apFLILULalevemev. LT evsellesr  QTHBOL  Slewed  USJTRISLOTSHI  LTLS
FIQUIHAIBETTS  EeVME0  6IaTLIMS SN WLSHHAGBEL. HCHTB,  DIHBT6VE 60
H(HLoWTMAILIAID HOLOUBID g1 BT HEHHEHTE  LTLOHENTS 266 SHLILITL 6mL
g uGHsamsll INésaID  (PRUITEHETENEL. 2 aeISIUT 1960  HHLOGHIHMmSLI
uppl dev LGB BBHLLG 2 _6WIenlD 6IGIBTEID (PAPLI LHSHBHWSUWID  SH\(HLO6wT
MAULISHMBHTET LITL 60THS  BH(HSH(LPIQUITS).

Foo Geumd SITUISFFWTENTEET o eTeTSLILTL DL  LoJeT FLBISTEFFTIRIS6MT BCumg
LUT(heuSBHTet LITL_60&6IT 61T mILD Fn 3] &\ 6HTBEOIIT. SDIBBMEVHMB LDIJ 6u0T
FLMISTEFFTIMRIGET, LOHILITEID, CLIGWISH6T, LTL60&H6T eleleuBmIL 6T GlamemrmLiLpBLd
MEULIIRIBENTS  EBHSHT 6T FnlIlD BUTH6T, DSHHENHW! LOJewT FLMIGTFFT]
maULISHBHTHG6 o aIarHLILTLIgEL 2 66l LTL6DH6T  61(SLILL (B6TeNHTHD
ampFameir.” @Hsmewl  elUTSSHUTHISHBEG USHTIOTE 2 @SIUT. G 8:660
GUUAILOU Betenr  “Crad  wreuGHmsl  Bumed  euelg, GBF  emeuTSHEIWLILD
utgTengemapll  Cumed  CamesTulhedSBgl.” i@l  aumdduld o LBWITSSHL
ubFBal. Seiernmsd WL GHOWL wrawiHme CBesTeTenwuid eam Fmmib Caus
SITUIEFAWITETTSH6IT, LDIJ 6301 FLBIGTEFFTIHIS6T60 UT(H6USMBEBITET LITL_60M&
2 GIHILT B SHIUSBETE SLBMTIONG BelFaID 2 6lenSHTohd gnBldlamer.”
Guoguid, o &esuT’ (@ 5:le0 @Il mEGD  GurmlasT  LICTHHmB
INCaaILEBG o LGWradssliLpUme 6aLGaTed S o eialenss s BaETet
UBTIOTEF Gl 9GS LILGHSBSE." a6, LD 6u0TLD Lo BHemenTd H6oT

sLBUUT 96 &) eweubSHhUUmBL BumeoBa Sl wealHmend HeaTaiL &ale0

15 Cited in F.Delitzsch, Song of Songs, pp. 162-176.

16 R.Murphy & E.Huwiler, Proverbs, Ecclesiastes, Song of Songs: New International Biblical Commentary, 237.
17 R.Gordis, The Song of Songs and Lamentations, p. 19.

18 1 aSor, Hubbard, Bush, Old Testament, p. 608.

19 M.H.Pope, Song of Songs: The Anchor Bible Commentary, p. 228.

2 Ibid. pp. 211-222.

2! Ibid. p. 222.
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MeUGHHIHOBT6TEDHID. DG OIGHemer OBILgUTE GeaueflGu QFebev DD HSHTHI
gLy o e IUT (B 8:661 alendbsOMGHL. 6eiGal E6IFAIHMS DBTILOTHD
O®memi(h o eleHLILT ML OJewsl  FLEAISTFFTIL  LUTLEOFHET  616iml  Fnlleug

DITHHMB @ allendbsoTsCal 2 6iTengl.

CaUIGIHBGD FHOHGD SNl uleoTer SiEenL HIEV6VHI 2 emBealll LBSiul LITL 60T
2 GersluT emL  elWTESWTID QFUILIOITHT Sienaral(bld BUIGHHHHHE CFuIs
aelsGlwg aam  gmpflemeald, LSHSBSHHE el WmiseT @albleumeipid slendHsd
GBS OB GGG LB BalTEeT HHHSH (WPTRILTHL WaITHemTHEal  B)(habasl6r
BeT. BHETe0, PeUCUT(H UFMHIBSHD 6T CETHHGHD alendsd Fhwimerg
ARLINSH DBIHGH  OFHT6Tem  (LPIQUITIDED ©_6TeNdl. o HTITHHME 2 _ererHlILm (B
4:560  HeHeMebslIu Beiten  CLeEHIERNET  OTTUGHIG®6T . WSHTH6T  elwiréSuned
Cauib Gurgl, et BeweuuigewiGd GuorGsFemuwiud  SLGrTeMeD  GBIILSTS
allenddlweien CuTHanid, gemaiiaTaefled FeoT @euBenmp GTGFWD LIOaTSTerOHLD
eleiiid, Geupl Heom Cuinseumeyd eTCOCWFHID eTei@ID, Beaanid FeoT  Godwim
sraidar  @umensad ernigmuifer  @wiensan™ Smlums PSS
augmasab GO Getenanr.”!  Sesl  CureuBer  @pflevGalTaeT  B6IIFRISHMmS
alwrsdwmend Qeuwiud Gurgib, Guemienfler ITUSMIGET @JaGIGL HID  SLeld
Gilw 2 _evenal 2 I QFTeTehd Fl oaim FeoT damlensulsy, Geuml HeoT Semal
ArewienL b GCousrsddHer B  gBuUTGseMTEaD, CoHeauaemLw &  LIFsHTer
BBLIGNHGVTSH6ITTEOT GxpeuemenuLd DIWIGOTENETULD Brddb@b BLL_6D6IH6NTSHA|LD,
BCwasdplervgd  Faemeuuied i Burgd  oweugsd  elleoralledhhaH  aUbHD
BrHSOTGBAD  HewlafIisad  SGUUSTSD  elwréddweatd  QFuiglererer.”
Bmauiyemp  alsourdl CxpauGamd GemeavieusBE o salwmulmesGhd Dieuers

allgaungIpld S  eeipid oo allenddulseanelr.”’ @Heaimed 2 el (G

2 prituskisGer BTD o LBWTHSGHL SO CousTasHe0 “arOHEImIG6T 66yl GBIULILLILIL (heTemer.
z W Wl Curessiser BRE Ws T dwusbmaesd Pl sraidar Quwenyub, euL gmduiomer
BerogCeuemevd  @MILILIL  erillgmuiflesr  Quwiengwd o LG SHgieenerT.  @er0gGeusd gL Flwib
BH.p.93060 BrewiLrall fleumLbapz. BevgGeusier e JrLdwdHHed waT CarshdlgGn Guifiu
FHTEH  BDHHSEOOWITID, HILIET DIFsT DSCHTHHATHMBEF CabHeuames EmbHemowTed (lgmegm.
12:22-24), @& “wasr gridwb”’ ey SlempdaiueomuiBsp. el grldwb Qurgieurs eroyGeied
aaiCB  SPWILL LIHhSTILD Fev FhaTILRIGeTIe0 eIgTuild 6ISIBID SDIMWSSLILLL &I, UL FmL &
wHHer  waHeo oFer eiymuib CansHrsmas Caiboeuans  SmboHmOWTID (1Fmear.11:26)
B&CaTHATD IFE UWSSSHTU BHHHMWTID BUCuwiT Fev FhaTiumselsd euLgm duwig
g o vBwrdésiuLgl. (C.HDyer, Ezekiel: The Bible Knowledge Commentary Old Testament, p. 1299).
Hw. 72260  eugmdwd gFfwiseieamsd opedyssiulL  Heterm Qxer  gridwupd  Feo
FhaTILURISeTe0 BevgGealsd 6adim SmwdHsiulL g (J.B.Taylor, Ezekiel: Tyndale Old Testament
Commentaries, p. 240).

** Cited in D.F.Kinlaw, Song of Songs: The Expositor’s Bible Commentary Volume 5, p. 1203. w&wsLi
Bunasyrer Ibn Ezra o eiewslium’ (G 7:203 elwrsdwmend Geugbd Qurg, Ouewtewier “Qomlip”
®mb o LGwrdesa sSWb GaustawsHHed s BILN  eam GBI GeTenerT) UL STaHEmhenL
Quilw  BeunFemetsy FRISD GBI, SIHD HOBHAHBGWL HITLaFTad  Humuliiyorenid’
aepid, “Gargieny oubumyd Cures auulp’” Al o BeorFmens FEISLD e@IBID GMILILIL BeTemTiT
(Cited in H.H.Rowley, “Interpretation of the Song of Songs” in The Servant of the Lord and Other Essays, p. 193).
* Ibid. p. 1203.

26 W.Nee, Song of Songs, p. 77.
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4:5m@ eelelendad Fllumearg eealmg SSuuITs BHawew BHmernsluleerend
LOMILILISHBE606M6V.

2 e IUT I9B&  SlevgeaTser  wwHHUlL BHESWD  WBOUTIHT  DITHS
alendbahHer  QUTHIITET DIDFRIGETS  LlaUBD  alThSULITRIRISE6T 2 6iTemeT.
1261 “eumuilelr  (pHSEIB6T ~ CHougenL W  aUMTHMBHEMWWD, 1:560  “GlLicuireunteor
sEI0Y BB’ uTeugHmeWd, 7761 “egemmider”  algaurdleull  Curadld@ib
FemLulesr 2 LIBHFHMBUILD, 4:11651 “o HBHBH6IT BT LOTesT HenSLLD
Fa18Fag9HMBUID, 6:11651 “OEM9H6T UBHGD LML~ FedL FTHHTEISHE 61HTTHL
GumilL  SpuHSIOTE  SHBUUMSUID 2 HaSIUSTSS SHSILGHEBE.”  Fev,
2:1260  “ar Gl yprelar FHSD”  SIICUTEOSHeUTHeNeT  LITFRISSHMBUID,  5:168T
alougenid  Hmalphomsud GEULUSTE  alenddujeianamit.” @ealagFaighded b6t
aar Cam L A0 aublHein” eaiaid aTdESWGHmBHF FeoT BBusHerdg 1ol
1M B6IeaSHBEG absmSI UBKL alayaioresd SHBSEDBONT.” 2 @esl
utl (g 7260  “SHIMiengyFd  Hewmbsd OHTILD”  @bTerervbTerd GBI IgenuiuD,
FmalBhHE  JFH@SUD  GPNUSTEaD ST alendbalujeieneir.”’ a6y,
BalalensamEeT  FHev SHPle0BHalTHeNmed  gBBISCETaTaIIILIL (H6elTendl 6Tyl

FnBIOISBB60em60.!

2 GISILT 96T @6UCeUT(H UFMISHBSD FPl0SHAUTHET HEIBEHDBEG N(HLILILDTET
alHHHe0 LaIIUg alSHUTFIONET SITHIHHIEMmeNd CBTHHSH aIHaISHMTD E6sI
Qupbumeurerr  Gougp oLImUIFAWITeNTE6T,  BEUTHET SITHe  alendbspenmpuilest
Uguwimer  elwmsSuwnend o Sslum’igBg CUTHSHSHIOBBEH  ealImSUD, O,
2 aieslum igenr  GQeulidlenwd STRILIBTHGL  enpwrer  elwrdSwmer  (Lpes
ARLMSUID G IQHBTLIQUIGTENIT.” o GeSILT .G LUSHSSHmsH  DBOLTH6IT
oIf$s alends (peopuley alwrsdwneld QFULTHeT, SH6a UHHHHMD
allend@b gflwmer (pewms eT6l@ID, BTD SeINIHING LUSHHHHMmS aIITeaUITeTD
G Geuemipd et BHeuanienL Wi GCHTEHFD 6TamID FmICHTH, LiHHBHSH 6

%" Cited in D.A.Garrett, Proverbs, Ecclesiastes, Song of Songs: The New American Commentary, p. 353.

%8 Cited in J.S.Deere, Song of Songs: The Bible Knowledge Commentary Old Testament, p. 1009.

¥ Cited in R.W.Orr, Song of Songs: New International Bible Commentary, p. 703.

% Cited in G.L.Carr, The Song of Solomon: Tyndale Old Testament Commentaries, p. 26.

1 16w BEIBBTENIgT FeoUF FTHHEHHUTH LT QT UTHSHT, DIHIEUMT STV FeoLUled E\HbEI!
abs  LBOUTHT SITSHalondss (ppdW  gBpIssTeTemTs CurHeibd, o aerSluT DL
alwrédwnend GFuud Burgl, FHH STEVHHT Heveww! SlgliledL WTed Camewi®, 1:267 “euruiesr
WHSD” CHaugmienL W UMTHNS 6IRIWID, 1:561 “SmIiy BB~ uteub eeipid, 2:11e1 “omf&Teob”
Wempwner  Burgenensel  eleimid  GBILLI (Beftennit  (Luther’s Works Volume 15, pp. 196-264).
2 BIISUUTLIQET  LOWILIOLIGeNe  UTHST SIFThIGHMS © (heudliugsTaabd  GnBIULIL (BememmT
(G.W.Bromiley, ed., The International Standard Bible Encyclopedia Volume One, p. 606). Si&&T605mSBWI
Ao  FTHmeSHuTHwTer  Cmmer  sevalet o aSLIUTL(B  USSSHHBEG — alenssa|em]y
apaTall LT, Hagl o LBHF UsHHesHHed o ererslium’ G 5:360 @B LUL (Betem  “ereur
LTSHEISemens H(palGene. BT 6ILILILY SINEUSM6NH H(HLOLAID DI(PSSTHSEeUGT 6T6IEDID Fnlens,
LATHABHLIW LSBT UTTHmBHHNMTS allendalweienti (Calvin’s Institute, 11 16:4).

32 S.C.Glickman, A Song for Lovers, p. 175.
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enpeLTHenTer el DITHHHMmBE  HeIBOBTETEM(PIQUITES — eluITSaSIWT
@IBIGB6IT  LDTDFUILNTSMTIONGIG 61N BHGBIHGBEIT.” “GoaUBHTHIOBTE0 2 (HESMRIBE6N
Wb, opeléd@iul  eBEUTHL SmeTuild  SIBWIPYUITSHHemGBW  LDe»BELIT(HEIT
gD  GMBFFTLH HBaETeL  Coumk
SITUIFAWTNTHMESH  HIOSHSILLLTEID, o GIISIUT 96T aIFamIGEHdHE BT[HH

2934

SIThHalendsld  BITahaslILBS @ma

SULLBeTem  oeBeUT[HeT  ITHHN6NSIRIBET  QaTBISCETEIM (LT EITT6Ien 6 6TT

&, LHHBHIH OFUIFdUISH SHTBIOTBTEHEGLMeGHMTEHA|GID 2 6lTeTer.

2 aiemouiled CauFHTHHH0 NBOLITHET DITHHD OETemL UGHHT EHLILImS
LBILILSBEH60M60. LET60, SuBpllell DITHBHD LTS SHBLEHGTWLTEIID 261555 63TT
QD 2 (HaUTHSLIUGBLD alSHHWTFIOTET alenbEnhibmend CETanrmneD, ¢ altauTens
MBI DITHSH(PLD  eTaiTar  clailend DPHSH  QFBmeTendbanigwl alHHHe0 alendsnis
@PLGIT SIISLILILIQHLLINS [BTD DIUSHTRNSHEHE0TD. o FHTIewHHBEG BCwaHdBlerdsl
aller Curgemeanseilsd “allemsliLeuaien 2 alemo” WWEBEUTHET SITHHD OBTemIL
Qb BHMOSHWTGHID. emmed, @elajalemioulsd  GMILILILLIHSGID  @6l6leuTeT3ID
amdHd GPSHGBH  aaiLemd BT SPbH  CBTeTausBETH, BCWEESNler0sHIG6u
2 amouled GUIULILLILGD @ICTEIHID 6IHemerd GHBSHRMBH  6Tein  al6emebad
QBTHHBHIGTENTT.” aITed 2 G@IOHIIUT 1960 BHHmBU  aleNHGHBIB6T  GIHID
CaTBHEILLalsbens0. B&HaTTe0, BIDG SBLMEIUIGD SIEL6VFH LMBHH 2 6iTerHll
UTL Qe eUFRIRISEDEG USHILILSH DTHIRISmend 0arThds wWoungl. Gaumrsng
Hev CrHramIGGID 1HHEHHGD el ulevmen o memeld GHBIGGHID DleDL WIT6NHIS

6MTe 2 6o FIDLIMISAN6D WeBOLTHeT STHHD  Spliug  umpl @it

33 PP Parente, “The Canticle of Canticles in Mystical Theology” in Catholic Biblical Quarterly. 6 (1944), p. 150.
* The Works of John Flavel Volume 6, p. 450.

3 BCwagflervg Hlev 2 _aIMBEHHEG LOBOUTHT SiTHHelends (Wepulely aleTdasmigsern
CBTHSHSIOTETEMIOWITED, DUTH 2 aUemDH6T  sleveumd  BeilalsorasBa  elwmdswrend GFuiwiuL
Bouewi(BLD 616IWI H([HFH, SiUT afleNdbED CFHTHHITSH 2 UMD EHHHOHEVTD BT [HLOFGI HHBLEHET
uled SITGHD &BUSSHHILISE. TIN@ID, DIEIMDSSTEOD aemy, @CWaHervgIalNET 2 aIenLE6iT
SIMOTHHID  LOMBOLT(HL HMeNdh QBTHIL HMBHHNMTECe HPflerdHauTHenTed alwmebawmeid g
U®B  eubgleTenel. @FB@E&HS Sryewid, almSlilamienL ul o ool HOwasdnledg alenddul
Wwenpwb, wHBHU| 13:10-13, wmBg 4:10-12, erdstT 8:9-10 Bune eugamiseaflsd @CwgHSerdgI
GUUILLe»eusEpOTGD. DLenmmed, eomebasT 15:3, 19:11 Cumenp  eugemise, @CusHdlevg B
QUL SHemenBUW ©_eUENIDEHENMTHSF QFTEIITT 6D H(HHMDH (LPFeNTLIBGHBIF B, Gadid, 1SHBHW]
21:45, eundar  10:25-37 Gumep  eugemiser, SCwadlevgl  GFTebellw o _6UENDEHEMET  LD&HSH6IT
alemiidld QaTwILm® SBWSHSHBBer. wwH8sU| 13:10-13, wrB@ 4:10-12, erésr 8:9-10 Guresis
aFamiseaisy BBwasEdHledg OCamedaumngs FlwmaalgsHHe alemhdls OCsmeTausBE, ‘2 euem”’
AIEMID USHHMS 6T 6laien STHHHCHTH 2 LTS SHHIGTENTT 6IgiLens BID (WHeJe0 DBIHSI
Gameiten  Geuewi(hld. o ewieniouied, “LFGUTE)” (parabole) eisfignild &HBrdEs LSO Beileugamiseisd
2 s eay HWOPed QurHouwTdsiul Beten Gurdhsbd, @CusFdevg ops GurHulGsuBuw
BudleT eI BT PEHTHTH. HCWaSBevselen FmpBpled SIrflacwmulsd o LGwTaldal
UL (Beitem “Oogameon” (mathla) e1eigId LIS LevalHoTer SiTHHmismend CameniBerengl. LIPOLOTL,
LILSOBTLT, 2 (Heusaleuyenid, @LIL|UeMID, 2 alen, amBeUTHLEmS, alBsmnd, LHT GCuTaipame
SMAHMSWLD GSUILIL BUugBo o LBWTHSHILLL . Siemmed BUusd #HCrsssHHe0 “LyGumed”
aaiy GBI OUL BeTementowlmed, SFis GMPFCFTeOTed GBULILLILBL DIMaTSHmBSUD 2 _alend
aeiyl BB, Hfleveus FeU FHeL 2 _aumEmend @CIalHons, DIHTaIH LOMBOLTHET HMHD
emaBeau alwrsdwnend OFuigk eubsleTengl. (D.Wenham, The Parables of Jesus, pp. 225-245). 2 _auenlo
aaugsBGg BCwasdlevg o LCWTHSHH SFWs GLMAL USD, LOSIILULL 2 (heuseleuenihisamernd
GPUlSHeamed, BBwaHHNeSHIAGT © aiemdenTs BeaumpTaEddlsd GUIULILIULIQHLLIM  DIaTHhad
W oemBOLTHL EMmSHNTHS HHBHIUDH HUBTGLD.
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U (Belenens  61B8FHABwed 16:3, @dflwm 1-3 Gures UGHDHeMed HTD DAIHTENDHD
6UMD.  SLETeL BHHmdBW  GMIILSB6ET 2 eTerSLILTL 1960  @e0emev.  BCouHmaLnd 6
Gapl uGFHsefed Crauaib@Gd BeIGalohE@Gld Bl uleomer o M| SHemTaleT
wenaral 2 mey (Wenmuller cpeold HHHTSSILL 1QHEHGBSH! 61HLISBEHTES 266l
utC (b @elelsh o (heus eleugenionsBeal o 6Tengl 6B  FmBladl  DITHSBH
SHTEHHTGW. 6By, o aIGHUUTL ML LDeDBOUTIHL ST OETemiL  afleurenTonad
SHSUPIQWITELS  Guaib, 2 @S BSHSmawl  (PaoBuled  eluwimesauned
CQeuwiue.  CouewiBlo  e@USMBES USHW  gBuUTliged  eelald  SLSHTIRISEHLD
Bevemen.”  BBws@NavsIBar, DIIBLITErOHEOTHEGT 2 _eIaISUILTL DL BELTHL

BT QBTEWIL HMBHWTH aleNbGasBE eelels UsHMms GHllmuud Hraleoemen.”

36 $.C.Glickman, A Song for Lovers, p. 175. 2_aiengliLmlenL Ll Gumeip &STHe0 UTL60H6T CHougnid@Lb
WEBHEHHGL BenLuleorer o memel alfenld@h UTLe0seMTs  alwrdaswmend QauiwiiuL GeauewiBLd
aaUFSBG gamum 5:1-7 @mLustes FeoT eurdpalamerT (F.Landy, “The Song of Songs and the Garden
of Eden” in Journal of Biblical Literature, pp. 513-528; B.G.Webb, Five Festal Garments, p. 28). Si&IT60,
gamwm  5:1-7@é  STHE0  UTLeuTd  eflwmddlwmend Gauiwippungl. 1 agarbHed B Heor
GpamasTear UTLe eay GUILLLLUL BeTengl. 70 euFansHaily Cham &THHT ealgh QFhefeur
Hepgl.  etellaid, GhomeSTHL  UTGLUTLE OQuewt UTGL  UTLeOTE  &e0enev.  clpeobiompluied
uTLemeoll uT@BUeuT Spemiumeded  @GMILLILLILL BelTenenowlmed, Beng CHFHEBSTRT LTL6D 6163606V,
hewILEIbHTET  LTL60 otetiCB  Gomplouwiredss Geuewibh”™ (J.D.W.Waltts, Isaiah 1-33: Word Biblical
Commentary Volume 24, p. 53). ©_ewieniouied B& Lwemteumenener GHmipest LTGL LML e0THG6 2 6iTeng).
@b, BF wwaunsefar Haew GBHaH  eweuTenelesr G  ewteuTenelL b  (Lpe»BUIBLD
utLeonaBal 2 _eiTendl. BHemed, B HTHO LTLITH 060 ‘@b  LevbueorsBe o eiteng)”
(J.Goldingay, Isaiah: New International Biblical Commentary, p. 52). etenGeu 2 _ettengliLim enL.  GHeuenid@Ld
BerCaugs@ld @l uleoner o meneudF HHHMEGL STHO UTLeTE allndSwnerd CFulausBE
gamwmaler UTL6d SLEMLTLl  SBUUSTSS  dEmpppuwingl.  Gueib, gartwmeler uTLedled 71D
auFasHHe0  FHrmiengsd Bl  BeropBeucd eleiig  Omefleurseyd  CrygwTsad  @GpILLO
UL (BeTTeNEl.  SeulTed, o GIIISLILMLIge0  LoewilIGLIewIeneml  (Slevevdh  &THelemw)  BerogGeleors
alwrsdwnend OFWusdBg eelals HFMmE GPULUSEHD Beveme. GoaussHHler @ LGS uled
2 heus alleugewil BHIHIMH  THUSBHTE, BHHwaW  aleugemBG  CouHTHSHHE  FHeL
ugdHsalaid @QmsHaEBE  GGB  FEmBeus  SNHSOBBH.  CaugrawsHHar  Heoo  LGHsellsd
BouyCaugs@d CHeauaIb@GHD @eLUNeOTeT 2 86| LOIDEMIGEGLD IS EHEGWD Bl uieorar o B
anad  HHeMbslILlpmluSamed, o erSluT iged @eialsors  alaugeniCw @ med amBal  eersl
GaBUPYUITSI-

37 D.A.Garrett, Proverbs, Ecclesiastes, Song of Songs: The New American Commentary, p. 355.

38 uenlpwl  giuTLTergd UdHw  gBumiger SiglinenLulGaBw  ellwrdslwmend QFuiwiuL GeuswiBLd.

SIFTaIEH, LUHW gBUTLiged GCamBssliul(hetem  (Wwwenwwter OeuelliuGHHe0, LenLDWIGBLITL 196
ugdHwenaleorer GeualliLBHHemev allehIBECHTeTON 2 HaBlGIBH. 2 WIenouled Lenpwl eBLMT enL
aeleury  elwrdAWmed QFuiugd GaaUSBGL LUHW  gBUILIged LOSILUILLL  elensamisel
Grrwnsalb, o FHTrenimsebLaid o etemer (R.B.Zuck, Basic Bible Interpretation, pp. 250-278). &)eT60,
o aenGLIUT  eml  LoenBOUTBLE6T QBTN SmaWns alwrsdwmead Gauiw Geuew(Bd eTeml Ligw
gouth Gurdésaledeney. SLEMTeD, LasD SHeOTHHWIT 4:21-3160 umpw! gBUTLBF Flensular @b
UGFHen  mBOLTHLE6T 2 6Tl SMHWTE  alenddleTonensd @ L6OT aBOLUTHeT DTHS
alenesassHmed BHUTUILGSSMUSBSTS o LCWTHSHH aBS@BalT. o aemwuled Laed Erig,
aigsmbler  eumbemeull uBpl  @PILAGL  Curgk, “Gemer  EHTATDITSHSH(LP6ITENTmeUEET (H60M.4:24)
aIIMID SP(WWEHSHHIL T SauTH GO edaialsmenud &b 2 L SILgHmSEHEMTEa|D, SiaUTaH6re0
RHSHHen  FaITUI  LOMEIWITSHD, LoBBelsnsn LI  eiHhFGewTsa D HSHHMHHeTentT (H6vr.4:24-25).
aafleid, 241D euFAIHHL “Benal EHTASITHSH(eTenmeuser elaiid GamBUlFGumsibd, e
wWet Bevdbdemt ML  (penpulleilly  “@enel  EhTRTDITSHSH(P6TeTMeUBNTS  al6NebELILIBES aTBeT
aaim GomdeuwitsasiiuL GealewiGld (R.N.Longenecker, Galatians: Word Biblical Commentary Volume 41, p.
210). o emienouled, U SLAITHTOGT  euTDME  WEBOLTHLH6T OFBTEWIL  SHMSWTE  olendhs
alledemev. SLETeL, SHeuTHHW Fenuwlerenyd GUliw Geusll UFLLTseT Hhisens o LBFHHBE
SLFHTID ST HUSBETS DIHBTELSHH60 LIFueTUIBHS WeBOLTHT DITSHHalendssHH6g DLITsT
et eumpeys sflengemw elwnsdwnand GFUg aubEHaliT. @md 24D auFaSHHed HEUTHHWI(HSGS
GLISSHTL (B Uajed, SiHmerd OHTLHEH aIbD euFamiseied, GeusliLglLisefler alwmsdwumed
m5H  HmpeBls1h, GCeausluglLiseflear elwrsdwmer  (wepullaiLigBu  SlaTsEnsHE LD
Car®sagletent (L.Morris, Galatians: Paul’s Charter of Christian Freedom, p. 146). eieniBou @FiG U660
uenipw! gBUT (B FHHHrHms LOBEUTHLH6T CETaNL SMmHWTE afwrsdwmead CFuiuialsdamnsv.
LOMTBTE, WBOLTHL &6 Gamemi, Cauglrl L Tselear SHaupmer alenssHmdbd & (hdE WETeNTIT.
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2 iemouied, 2 GISHLILT 1960 GBI LILL (helTem 2 enJuIml60&e  CHaugnid
welgmd  CuaauSTar 2 mIWTL60H6NMTE  @eoemev. CHouaId LOISH@ID HTHO
aFlu’ L @ Spemid Ouenigmid Guagieug Gumev Guaeugkib, Ff SiAILICIFBIGm6NT
uteduled o ewiTeyLeil  euTewfidal &lbeaugid, CoHaiamidb@Gd walHals@Gh Senlul

el Uals 2 maels SenmslILBSHSID CFwe0senm@L.

9 _GITGISHLILITL 96T  (LPSHEV
aflCw, SiEToug, “ouT g autuller (phHemiseiarnmsd eeiener (WHSOBTITS”
gD FmmOm (2 _6r.1:2) g CHamib@GHd Wwalhmb@GHd Sl uleorea o mpenealll
UBPW LML 60 SI6be0  6IaLNS SNWSSHHHEBE. " DBHBUT6D, 2 aIeISILIM 1960
SEmID  OUETIEID  @HAUTH  DIPMS  OBBAIT  alTewldGD (B  BCHealaid@EiD
welHmIb@GHD SemLuleorear o @mIWTLIHEG 6alalsHIHID  CLMTHHSHLOBBENEUIT
aC8a1 o sitenen.” o awieniouied, GQuewienller Sipems alTtalb@ld LGHsmen BCuIs
Hflerdgl  FoUmWL  UMTHSH  FapIBBT  eleiugh  SITHSOBB  alensaorsBe
o eiengl.” wrellLs sr1He0 GmPser Caoami@ma 2 malBEl GUIHSSIBBme
GILINS [BTD  LOBHHEOTHTHI.  LTedWsd o _ewiTeysemensd SHTeWIGD — allHsHhae0,
HCUTMHUTED SLEHIHEHID CLEBIHEHD Slgll LMy CFHulaiHma aIPNLBID (LPenBE6IT
LITHET  SMe0  10HF FLRIGTFFTBIGNCEW 2 silenear.”  ouemed, GaumpTslngsHed
slbenid GeueliLGSHHuleien CoHauamen @eieury UL (puITE."” Bseaime, wrelld
BTH60 TS o 6o S o aerslum el GFHUISHBESL L6 SHaIsEHLD
@ uleorer o menaull UBMBIL LITL60TSH aleTha(pguITdl. “FanLienwlds Snlerdglieler
weoteum lpwited  GeoumTawd o aufisHTald, Selampenst Fff  Slpmsll  Lspb
alTenTenerdemenmeuid, UTIWGT®h FDUBSIULL  eunTHamspseileamaid GCausbraiod
45

fozfssaleomen”™ 6aiLmg [BID LOBHHEUTHTSH.

3 D.A.Garrett, Proverbs, Ecclesiastes, Song of Songs: The New American Commentary, p. 357.
40 ;.

Ibid. p. 357.
#1 R.Davidson, Ecclesiastes and Song of Solomon: The Daily Study Bible, p. 95. o _smrewisHBEG BHeuet
welGemerl UMTHEH “Tre@msHHCL, UTEHIL mFseilL o 6 UTHHIE6T 0saDd SIPSTUNHESEBSHI.
o a1 SbUeT euge] alfs5Hr Gamimstyfier GCauemeowrdw yegewid GuTelmsdng. o a1 B
M eng Jgb BHephs el Ld &b Cumeimesdpal. o e euip 6560 LedumiseT @b
Bangiemw Sbumyd CUTIHSHEBSEH. 2 61 BJewi(h OHEMHIBEHD OeuaioTel @I ML GHL19HEHD
&F ForeaoTulhsSEBSH~ (2_61.7:1-3) 6y FEmpleugibd, Wwalgear BCHeuaiild “ser Ghafm GeusmsrenLoud
Feuliyorereut. ygHemuigd Guitsefled FpbHeuT. SeuT Hmev SRISLOWIDTUIHSSBSH. DiUT HeM6L
LUl &HET SHETTUD, &THHMSL CuTed BHemLWTL O hSEBH™ (2_61.5:10-11) ereim  Bugicugib
aelalsHHID CUTHSSHOBBSHTEC o _6iTengl. CHauamb@G WISHTHEHEGD BenLuleoTer o eywm
Lob @sHsmawl GumfbmLuied @mUusTe CauaTswsded emigl GBIULILIUL alsdenev.
*2 C.D.Ginsburg, The Song of Songs, p. 181. 2_aenslILTL(G, 7:6-960 “LaEPFHdL 2 6w ToEGn o6
NAwBw, © ereleueney ehUeUSH, [ 6leleueey E6ILI(L6TETEUST. 2 6T 2 WD  LIGNSDY HOST(LPEIG
Bumeveyld, 2 61 EUHMRIGHET ST mFdH GHmevdeT GuTevayld EHSHHMBSI. BT6T Lewe LOFHaGsuns,
oiFer  wLevsmentl  LliGuer” e  QBwaEdfledgialenmed  FeUedWLl  UMTHS  Fnm(plguom?
9I8xBume o GiBILTLG 4:1-5, 729 GUISB UGHBmeMUD FeoUMWL LUMTHSH SCwasdnlerdg
ANeuITey FaB(LPIQUITEI.
43 M.H.Pope, The Song of Songs: Anchor Bible Commentary, pp. 158-179.
4 Gxpeuemenl LITEIWeL euUTTHMBHH6MT0 Sjevev Sjeueny UaIGUITEL 2 amtenCWTBL  CHTIpS
Gasmeien  GeuewiBd 6118 Gougtao SPflepiISHujeTengl. GCHeuamen uaICWTHL o eawreno@uWimBLD
OamTIpg OsTaTeumal UBKw  aUIRIBERSES 6aIH “SLEHSHID FTHSHIBG BUSH SHewtewfT’
aIemID HITeVe 71 (1pHe0 89 euemIuUleUTEN LISSHMHISEENL LTSS LD.
3 D.A.Garrett, Proverbs, Ecclesiastes, Song of Songs: The New American Commentary, p. 355.
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Hflevpel  BevdbBwmisened “‘Gomenr  uefwer”  erwpdw  “Gomlsl  Uywimewiid”
LeBEUTHL ST OETem @ STOIWTS 2 6Tendl. SFHNMOBTE, EdHmBUiled
QUBID BUTHEDSHGID O BISEHEHGWD FBLILTRT  SITHSHIGH6T  QBTHSHSLILIL (HeiT6rment.
ML 2 _eTerHLILMLIge0 GBI QBHSSGSD GO RSEHSGSWD  BUTHEHHESLD
Fpliurer TGRS LTL6060 CFHTHHSLILL alsbensv. Bewal GFTaL6VTSHSHLOTHGaI
GBIUILOUL (H6TenenioulTeD,  LOMBOLT(HET DITHIMIHET OBTEHIL  HDSHDH6IMED  GU(HLD
FBUMDS  SHTUTHATRISmeNT  GUTeL  DuBBIBE BT — DITHHRIBN6ITD
QaMheHs (WWITEHLY 2 @eSIIuT 1960 GBULILIILLIQHEGD B BIGH6T DIEDISHSID
UeverogsenTalled o eiten LGsmentsluimer o ewieniowlmenr LITCHaFmIGeNTaS  B(HUILIGHIT6D,

s e61alHHHID WmBOUTHL H6iT OBTEwIL STAIWIDTES SHHSHPIQUITSL."

WHTHEHD  Her0HeUTHEHD  HEWIL HTEOTE 2 aTerSLILTL DL LoedBEUT(HL SH6IT
Gamewi.  uTLeumaGal  alwnddwimeand OCFuigh  AIbSHIGTETENIOUITED  BT(IPD 6l
alsoTsBa AILGHSSHMS alenmidH0\BT6TenGalmI(BLD 616IMI HHAHIUSH HEUBTGLD.
#0160 HIBBTENEIgEd  Fenll  FTHAMSHIUGBL  euewy  Gymo  Fewuuled  BHbHD
2 LIGxpsmsaied UsveuBeny @Bam Crmoer &HCHTeUHE Femu  Halhsh  eJeneril
FoLs6T Filwmeatenal e6ip  gBBISCETaTAISH M. DeuBenBll  Liev  SHpflerdsel
Foousel LenpuimeienauwnsBel  smaidamper. o ewienouied GCausll  LiGHsmen
LmBELITHET DITHFHID CHTMIL  HMHHENMTS aILTHBUWTND CFUIIHID DIHHTEL
Gymo  Fewuuled BABHS HUBTRT QH (POBULTHGeu 2 eitengl. gLleTeBTe0 @G
HCIHHTH6T  FHRIGB6NG  LJTewhIBmen  alUTSHWTRID  QFUIEH  (LPedBUTGLD,
2 euiemouiey, “@& ygnewdh OFuleumisefersid, FlHHT LmegTseiamid (pHsd
BaLmenr uUTedwied aumbedalF FHHMHGD LGHBwen, Splaluied FfHwTs HbHHED
DEHET  DIHOUBLILITS — 6TERIITIO  SHUUSBHTE 2 (heuTdslUl L  elulmdalwimet
(LPEdBUWTGILD.” (IpSHeUTD  BIBBTEHIH  WSHTHEHD, LIBsTe0  SplerdeHalTsHEnLD,
HCraaisengd  alwrdsdwmer  (wepuier GFeoeaurssBE o LUl LeauTsenmasGe

48

GauBTHBIOSHMS DMBOLITHL BH6iT QBTERIL  HMHHTS alenobds QHT_mB6.” S

46 D.F.Kinlaw, Song of Songs: The Expositor’s Bible Commentary Volume 5, p. 1203.

47 G.L.Carr, The Song of Solomon: Tyndale Old Testament Commentaries, p. 23.

* D.A.Garrett, Proverbs, Ecclesiastes, Song of Songs: The New American Commentary, p. 355.  &@rdhaimel
wHHUIL  FHHhHe  Curemeansel  OIFFHH  BTEVSLLSHH60, OTTHS  HITLH6ML 2 6iTem
CaWieumiIBme UBPRIW SMBHH6T DUTHEDEHEG SIBlOIRIOTEIENMS6NMTSS CHGTLL L GDLOUITED, LDESHEH6IT
wHHUND  SuBPBEG BkbHS WHIY GoOBamLWS OCHTLRBWL. EHENMeD DIUTH6T  BHHIB6T
OMT&HS BHIeOEETN60 CFTLOLILIL L neUSHEhHE mBPsS DTHHD EHEDSTBSH 616ml Fnfl, Dieumnsled
QaTeLeVTHSIOMUI  OFTELEVLILIL L IS EHSGHD,  LJTenid  SMSHBEHHGL  Bouml  SITHSHISm6NsH
sBUSSS OFHTLEHaT. BHsmaw alenbs(pems HreamLaled adligdeemen  oiGevdammhAflwm
UL euishdled aumhhsd WSHTHeT WHHUNeD Geuslomsll LJead OHTLRESWG. EHTe0 SIeUTH6IT
SHRBENH OTTHS BTN Ledpw gBUTL LD Selalswrs elwrsdwmead Gauiulg G mid 6.
¥ BBy sisei wHHulsd LIGem CLmalear sHoHaeut Curgemeansel LiTUevwenL b LietenT, Lomefl
gy SHemwwirengdl, alCW STUIHLWTEIH GG SHHBH 2 (HeuTaidl. BHame, IRl el
FHowwimenr  FigHHs0  FevplUl b aBaEl  eemid,  Spelow BFFHepuledmha  elGalliuGs
wahsalagid sHsHe Cursmearseaiagid srpufwworyl wrslwg.  FeoT  afyliysrrons  BTD
eliLY  uTDHSTID, g SelsG i aumpeneull uTHesTal o &smAW  BGurdend, GuhHLD
ureoreneTaer, iy  omFsmen @BHHE SLGUUGSSHID SIMBeupauTbGeu  relL  SLSHHIoTAIBG
alBHMemUILT OUBBIS CETHHGWD TSI HHH . BHENMeD H(HLOGWID, LITEIBEY 6T6HILIGT LITEULDTE
CFwebsmamad SHSUULLG. FHFFmUl  UsTEsEpd BH55maW  SHaHIU  BLTEHemeser e
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Wo Bmid HfledgealTser 1HHuled SybLSHemHHaE Dmbs Goug alwimdasluime
B olevsv.  HBwsSNeHIGuT  DIIGLTENHTHBT  CousTaHodme  (LenLpul

gmuTemL) Beleuty elwrsduwmend Gauiuwialsdeneo.

SIIDLUSHH60 W HTHEHD HBeOHTHEHD o @enHlILUTl ML &HTHe0 LML euTsGal
alwmsHwnend QFUIg abHIT.” oLeme, LIBsSTHSH 0 BausTaingded E(HoHEID
Qb UHSHHMmS OIS HTHMOU LITL60TEH eleNbHoHInl TH 6IQIID  6T6mT6mnld
FHev, SIBBTeLHH0 Ligusoomullmphs SHCrsaiseiar alwrsswme (pempenul SigliLl
LTSS CaTewi® 2 (haurdhsliul’ L elursslwuraiorsB@al  DBOLUTHT  SITHS
allendsld o efengkl. &g LISl  sSpuUmeauisd o (HauTdhslul'L  alendbsLons
BmlLSEMCBW, B laemy STeO(IpD @IGIT(H AIFMTHIHBESID  HITBNISH6m0TSSHT60T
allendsmiseT O@BTHHSLILL (Beitemer. o ewienouied  &lUil.(wpHeumd  mImBBTewTgGeoBuw
o FISIUT B LHSHHD CaumpmasbdhdHed BHUUSBGHS SHSHHWTRIST  Ee0ene0WlT
RIMID HTHBD ULHTH6T HHuUled o (heuTengl. DiSETeLHMSW LIguey s Sl
Gurgasymenr ‘T @BSUT”  el@LTT, o eTHULTL B UHHBHMHH  HTH60
UTLeoTall LML &8l Mgl el FBluCasT®h, SIS “waldhde CaTGaHsIu L
Hergemapll  Gumen  dpliumenr  HTET 2 0EHHD EHhIHHevemev. BaumhdhdHaelTer
UsHHEmIE6T  616060TG  LfleddsoTamemel. SIemed o eaTenSLUTL B, ST  Ufl&HsaHom
oz aaim  oMalssTT. S0, DHBTVHHM @5 opelbGiu  LSHssID
SR CIFIEID  BHHSH WHDS GBUTHBTHET  GHHUTH 2 (Hamais.” &6
BlSHHHD BaugTandhdHed BHUILUSBGHSH SSHHWTRISHT Ee0N60UIT 6TeTlg LMl
HTHBIPD  DBBHTVHH  WHTH6T  HHUD BphbsHs.”  calaid, Smiguie,
UsHs5HmB CoHalmib@ld BearCaais@hd @amLulenear o mameald HHHNeEb
utLeors  elwndswmerd OFuig, @FH6ar SlgliuemLuisd SlsSssh Ceuspmeurss

CFebauTSEBEG o LU L uTHenTs ST UTIDILID LTEIBeIWD SIMBhHEH aITpdh OSTL RIS,
BN DIGUTEHET LOTRNLS HTHMMEOWD H(HLOGW! euTDeneUL|D LUBPWw o eaTarsll urLenew Chrguins,
CFTeLeUTHBHINS  alWmssSmeald CFUIWLIPYUITSHMTHNTS, DbHTeHH0 HOIHETHeT bHHUl0
HrueoenL b (HHS  dBEUTHeT SiTHHallends (peampuiediLly o aearslurl L elwrsalwimed
Qauigent (M.H.Pope, Song of Songs: Anchor Bible Commentary, p. 115).

%0 D.A.Garrett, Proverbs, Ecclesiastes, Song of Songs: The New American Commentary, p. 365. &.L0.(p&e0mD
BEIBBTIged W HSLSICUTHEITar JLI DSHUT o aGTarSLILT DL & STHe0 LML 60THL  LITL GauewIL LD
g  sLLMWI L HBGHS SMIWID, SHSBG WPBULL STHHL WSHTH6T odd STHe0
urLeomall  UmgeubeHemo@uwl  oy@b. Geid, wd eugeormmrdfiwm  Gegmfliued ereLTHL o 6Tl
umlL(® &1eHe0 UmLeomd @pUusTatea @GUILLIL GeTenmT. SIbUSTHH0 DHHCWTHW  FenLemIF
BaMbFHeUTHEHD 2 sl oL SeaalsorsCa  alwndawneand OFuisTTser. oo, LiBsmed
FHov  OBOLTHET DITHHANNTHH(PENB FMLUSGH6T LIGHSHMDWTe0, &.19.55360 OsmesterdSmhHGHLIen
gD B HHe0 galgwl Feouuwllesr HBeoTFmeNF FHIBDH Gl L GHHe0, CousTHsme OFT0MTHIHIOTS
alwrédwnend QFuiwb SbHCWTSw Feouuleasr alwmsdwmer (pepemlsd Heauml 616Tsl FnpdemTael
(G.Fohrer, Introduction to the Old Testament, p. 300).

51 Waog mrerear Wakemalsd @s uspl @BUILLUL (GeTengl (Mishnah Yadaim 3.5). jif  oisb&umeailer
STVSHHABSL  LeiteonT, SiHTeugkl @JeHILTD BIBBTERIGE WSHTH6T WHHUID o ererslum enL
LBOLMBL &6 OQETewiL  sralwiors alwmsdwrend Gauiud wep yuewenbasl (A.C.Myers,
ed., The Eerdmans Bible Dictionary, p. 963).

52 B.G.Webb, Five Festal Garments, p. 27.

3 G.L.Archer, A Survey of Old Testament Introduction, p. 78. SI5&Te0HHe0 2 IHILITL(H O (HLO6V6V,
Urgmidl, 6o, BHHOWTPS6T, CFHHBW 6aHIID LSHHIMIBEHD FTFmFHGMWLemeusentasBe
Bmbsen (H.H.Rowley, The Growth of the Old Testament, p. 170; R.K.Harrison, Old Testament Introduction, p.
278).
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wons  @mUUsSTe WSS CUTHETHeT alendsld OEThHHSHEIT. eaignld LDemB
QuIEBLB6T G&TewIL  uUTLeTs  E(hhdHeamed BlSeHsD  Cougheurdaluinraug
aRIm BHBIUS SAUBTGD.” 2 _ailemoulsd BUILSHHD BausTandded E)Hhe S wim
BB LIBsTeVHSHL  LDdBOLMHT SITHSHalendbs (Wenpuieily — ellwrsawimeid

Cauwiwnur L&)

HflerdFHeu  FeoLmW QUTHSSHImT &3  HIBBTeEIgCLCW o eI mL
LeBOUTHET SITHFHD Tl  SmHWTS  aflwmdSlwrend CFuugd  (1pes
SYIIDUOTEIHL @& SHHOEIIPD LITEIBAD LITITEIG! GIETEID SHHS Hflevsel
FOUSGT UGhHS STeoDT@GD.” LTedWemeoll LTIDTES SHAUW FeLll LSHTohoalr,
@alamengenul  BTD  Gaupl ussLTES Hplu  CauewiBd  eldim  FaBlwBHT(H,
BCwaHHMBexHIBa  [BOFHI  WewTeuTerelr, 6TeGey  SleurpL e 2 BalG6w BT
BausHmsd S@ilieldss Galewihd aaim CUTHSHSHIT. EHIT6, LTI & HTHEm6VLI
uplw o aesluTlen.. AHF FgeoullisTaser QCwassletaeBE@GL FmUSGLD
@ uleorer o mealll UBBSUl UTLeoTs  elwmddlwmend QFuiuld C&HTL M6l
“HAWSTEL  FOUINSTESE6T,  HHLMI(WPYHSH  SEIS6T  wenaaleanw  ChdlHg
ADaIDBHS SHIWHEH, L @SIUTL G UbSddHHer cpeold  BCuwgHSnlerdgBaur®

2 _meumgenit.””

Bsamed dpflevsel HhEF Feouuler WHHW HTeVHH0 GCeusTsind
FHavlelten 66  LHHEHIG6MID o aTerHlIuT B LHHSHHCCW  SiFHsiorer  Llygm

SHs6n Gsuwiu Geerner.”

4 B.S.Childs, An Introduction to the Old Testament as Scripture, p. 578.

3 o aemFHILTL (B UsHdah ChHaumib@ @eavgGaleome@ Benluleomer o memealll UBiu LITL6UTS
BmbemwwTed &, wHeomb mEIBBTewdLF CFibs WSTHeT lmd CougbaursasunTs  gBpis
Gzmeenaievensv. gOamaBTed gBHMGer  BUISHSHHD  BeusaursBHWOTEC  EBHIH.  EIT6V,
BougaursSwiors AmhH BULUSHSHEHD LTRILE STHmel UBPWSTL SHHSHMDWTE @end  6IliLig
BoumpaursSd 618y FWBUPQUID  aaTEIld  FTFmFSGL  uHeomasGel, Bmd  CHaumibELD
BerCaumEH@Gd BewLull el o meweull UBPW  UTL6UTS WSHTHeT elwmbslwumend Cauiuig
OamLmdear. CousTaswshHesd BHIGHD LHSHEREMEN HHGHaSBEHT, HIEV60H, UHU LiHHBRISMETEF
BaFTiILEBOET IHBTOVSHH0 WHTHEHHEG DHSTID AmHbsalsoensv. F.F.Bruce

% #19.23560 wyewiwenLbx Grrenwd GFihs antiGumreolLed (Hippolytus) e1eium@y (&0 Henl el
wne o alersiuml el @eleurm elwnsslwnend Cauls dpfledgseugmeunt. (R.E.Murphy, The Song of
Songs, pp. 14-15). @ger e Feull LsToHseT wHHulled o erersliLm sl QS5Hmaswl alenssid
LTLeVLEL HHSI.

7 1932560 epAmaled (Nicea) gnigl SBeTFmaNd FHhissHH60, FaLUTGT DESGSHLTTHE SHrIse
wenemaluL 6l QeIBTE  @BLUUMSSH SOLOFUIWD FULD OCaremiGeugiiu, GouewiBd  eTaiyl
FSBUULL & SIFFLWID BHHmaW FULID GareaueugluLrell Lrebd, @FsF L upp oi8somgFamensd
FRBSHH0 CFTELILL L eUEeT GUomTaenTed Leumplurd O mder. Leernm — &.11.38660,
g ffluwierd  (Siricius) eleia@d agll, &FHe0 GHOTTHE@HD LFnFamiiuns  aumpGalewiBld  eT6Tml
sLLemenull L. LUBareddled GmwiTseia o Salumenisebd@GHl SéalLemem QBTHSHSLILLL G
DIBBTVHHE0 G HeuTaiaTHems DILNCaIBSHHLILIL L aUTH6T GLHLUTEID  H(HLOGwT(LPIY SHSHeuTHeTTSG6u
@mbemwwTed, &Sl 5 pIBsrewiged  IBwm  eeTenid  GUTLILITERILGUT G (HLOTTE6T — SHHIGH6N
woaalsmeT aleuTarss QFUILS LT oyl Fmplamald, SleuTseT FezTay FlamTHfsament
Bumev, uTBMeUsS HalTHH eump CeuewiBld 6IFWI  HLLWEMTUILLTT.  SiHeILlemenT — HTmIS6IT
utepeled FBULTIOE @BUCUTD 6yl aund@GuIFweiliLeuTaaner LB Fenl  GHeUTETEUTHETTS
OGN F HBHH. SLeTe0 BrenenLalled, SHpoami(pipshsrs Lgwgamilaer GO G&maurs SLICagdd
SUUL  (pRuib eIt FLLLD Fmudb@Gel Oameni® el L g (D.F.Kinlaw, Song of Songs: The
Expositor’s Bible Commentary Volume 5, pp. 1205-1206).

58 Ibid. p. 1206.

59 2 gMmensAHBG &.10.30 prppravienLds Gsibs e eamid Fmul UHT o arearsliumioBG
10 QaredHser OFTawiL  olondsamy erwpdujerenti. &.L.120 wrIBpreavenLd BFibhgh Guitemml
aaiemild Fewull LT o eersliumiiger (pgHed 2 SiFHSTIhiEeied 86 LFFmsmisst GCFuIgleer.
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HCrdaimer wHHUTL o (Houtdl, L6l  WHTHEMTEIID  SH5erdHeUTaH6mTenIDd
HemuBpliul L eBOUT[HeT  SiTdHalendspamp, &.0.1610 HIBBINH  euen]y
HflerdgHeu  FemLuled OFeOauTdHE GCFaGHWwemDUITed, 2 6@erSlIUT Bl LgHSHSID
BCwasdlegaIBEHLD FmusGHD eLulevmenr o meweus uBplw UM euTEG6
HeWIL &TelDTd  alWTSAWTeID  QFUIWIILLG  eubdleTengl. Fmu  FTHHHHHH6E
HeteorT, oipmeugl, Gymo  gevuulen ouFHedsHH0BHH  Feousen  Lfleuenl bk
Heiteorr,”  dlev  FemuseT  EBOUTHET SiTHH alends  (pemenwl’l  Llemn
2 &SI emL alwrsswmend  GFuig QUBHSTID,  GUIHLDLITEOTETEUTEH6IT
B mEUL  aleNdH(IpeB  LIPUITRIZH  6ITLISHRI60, LHHHHMe S CFT6L60THHLIONS
alunsdumend QFuiwg T RHT. B “BuBms SiTdHsHelendsd” (natural
Interpretation)  elafiml  SIMWSSILGHGBH.  DHeily, UTLeded o LGwmdldsLl
LIL(B6ITeN  2_aILDMaThIG6T 2 _(heud aleuyenimisentd  allendsliLhansuilsd eJaneiliemel
Splear BUIBMBWTRT  DITHSHHH6ILIQ GameveuTdhsons  allmebauimeId
CQeulwLGaSIBEH. o wienouied o STl G L [Bsvev BausTalodHer FaH60
UsHsEHBEHD  BelalsotaBa  elwmddlwmend QFuuwiue  GeuemBd.  Gauspll
UGHUlled o (HeusmIGeT, WBOLTHL ST @ HbHHTeL WL BHOL SeuBenB  FTSHT 6w
Qumhuiwied SITHHHABG SIILTEL 2 (Hausd aleuyehHeaily alendd  (LPIQULD.
wenpeuTBLsmen U GBIUUS6T i)  @eveord  Ceuspll  LGHHemern
eBEUTMHL 6T alend@Galdl  SHAUBTEHID, CalHaIFIRIBM6T  HTBIDTBISE

QUGILDTE  CFUICOTGHLD.

2 aieslum el Gupenswimer (penpulsd oifdsHalendsd GauleuBs  sFflwmearg
aaiml  gmpid Gungl, @UUTL IEGID CHalmib@GHld 6elald FIDLUHSHIPD Be0eN6D
M [HID  SHHOTHTH. UTLe060 FHsfdasiul Gerer Slaeou  SCwsHSnlerdg
alB&d FeousGDd Bl uleomear SieEIBG @UiLesumd. BHGa Lgdul eBuT emL
SYUUMLWTHS OFTem(® SUUmL ey elwrdslwmead GFuIubd (Wenpuim@b. Lglw
gmuTiged Fenll QCusESlerdgialer LoewieIT QuiTed 2 allfldaliul Beteng (Ceuerd.

9I8xFOWID, SewTaumISGD Wanaalb@Gh Sl uleomer oy, SCwasdplervgiein

@flsemerl GuTmHSHHaumy, o aerHiIuT B, CoHauas@ rell SBITalBGL  SenLuleomer
2 memaull umBlw  uTLeoT@GWL.  @euT  umLelenmr  1:6g3  alendg  Curgl,  BelugersdHsd
Qamebeol LI (BeiTemr  “Ouemt” LBERTd  HS6T eIy, Seuengdl  “STul”  ugw  e(HhFGeuD  eTIBILD,
Sleuengl  “FCHTHITH6T  IICUTOVHEVTHET  6IBILD GBI BoTenCHTB, BeuTde  LBeITaHWLTyTS
Apafsalulnms@Gl Cuetiamen Seuendl LBTd  WwHHHelmbal Snledgeild  lmpdHis
Csmemi(h  eupd  Uenfleww  QFWieuemall UBPGWL @SeleugFerd FmpIABSH  eTeml 66 u6iTemT.
gooull Ugr Guiiemm’ o &gt G 1289 aleons@d GBurg, & BSCwsdfledas walsyns
BalaaSHBG abHMBSUID, GWsLGUUTG OuTpem  eaiaid Spelulear seaismenub, Gseuame
BrdEah sIoTalaET Halysmaub, CoHale BsHEG CEBETRHGL (PHWTeL Ll&gisHs oeiwireareuT
@olumsUDd GULusTe elwrsdwrend Gguiglerentt (D.A.Garrett, Proverbs, Ecclesiastes, Song of
Songs: The New American Commentary, p. 355).

0 QUBEOSCsTE8s BTafled o _euten  sewl, &Ll 31360 OaTeTEOLGLET  eleaih Gy
FHHIAUTHH HWOOSHUITGLD U] SWTHNOTE HeMHHl QFWBULB UbHDHH. SO0 Sigedr Liesrentt
2 dll(hhs FH0 FouseEpd Crmoedmbs Fmuwlar DHEMTHABSHE SOTHH  CHTewIlh
iUl Ler. Sigear et 160 BIBBrenih Feou FTHHmobHHHen Learem, Grmo Feuular s
BHHBHB LIfeuenLbsh FmUBeT LI Le0SThHEH FmUS6T eremmid, Grmo gemuuler oIFsTysa e
Bp Bmhd Femusel Grmoet H5HCHTe0HE Fenl 6D SIMPSSLILIL oTuiBm).
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G  FousGld Bl uleomer  SENIBEG QUL Beengl  (616L.5:25-32).
BeaalL 60 BITD &HHSHHBOBTeTNGauemngul (Wadwiomer el wibd, HbugwifenLul
oomer e Wl GG  FfevglelB@ld  FoubGld  BenLuleomer  SIELIBG
QUL LU BeiTeng!l 6ILSTGLD. 616016al, 2 eTarHLILITL 1960, LOGHIDSHEHDHESG BenLulled
Bme&GHD Sietentl 0L GO BTD CHalab@Gd alHHHGD Benl uleorer iEILIBE
QUL GeuewiBLo. LML 6den geuGeuT(H suflenWLd eUTTHEmSHMWIWD, SpSlerdHIenau LD
Fouemwud upPuwl  eleugenionsd HHSH (PQUITH. BHHmaul  UIIBHHG6T
LeBOUTHET SITHS allendbsons MY QAICRITIH MIFRTHHMBESLD  HITBBIDH D60 HDT60
AleNGBHRIBM6T 2 (HaUTHE, LHHBHHE o euienowinel QFUIHmUl  DHDHEHHE
BHHNBABEL" o aiemuley, Il  &THalId Hmoaampaied o a6
2 GWIGHIDUITEN DieiTenll HPIWSHHHD 2 aTearHIUT. B, BHHmaul Dian] elgeurdd

G dferoglalBed Bl uled Bmobs GalemiBh CIGILMS &I 19HaT BB

2. 2 SQAISULTLIQEHT HND
o _GeSILT B, &TEGLIMGSGID Seuamd  (PH60  evaalumel  @eodghs ™
aaiemId QuemTamIHGHD BenLuled GgBULL  STHMEVU|D, DIOUTHTHI  SH(HLOGHTHMDH
Wb, eumpeneuud LB UTLeom@h.”  FTEeTGLTEIGEGL L6  enealse EHbs
owimed  (1gmeam.11:4)” 2 @ersliun i9ged  QFTeveul Ll Lelsons, ¢  Guemienest

GO CrdloHEGHD 2 mOUITRT DIl DQITT0  D@ILalHHHBHET, DMLl

ol o eritentoufled LBOLMTHET SiTHs ealendbssAHaly Caugrawdms alumsdlwraid QFUILIeTSHET,

GaugliuggHullsd GFTeLeOlILL (BeiTem el WRISMmeT L&HHEHEE P alsbsToen, SIFH0 CFTeLMLILLILTS
Al WMISm6EMTEUIGOEITD  HRHIG6NSEH SBLUMEUID o (heuTdd LdHamend  GLLSlamert. @& elmba
LBOLTHeT OITHs alensadHday Cusdmad alwrsdlwmand QFuiLaTHeT GCFTeveugk 6T6060TELD
SHEUBTEIH  61FIWI TN HInLTH. DeUTHeT GCFTeOID Il WmhiseT FRLTIMeUSNTS  SHHSHTILD,
SIFMETS SaTHer o LBWTHEGL CauasliugH a6 QUIHSIHOBBMEUENTES 2 _6TeTaT.  SISHTEUF,
SlaTse alwrsdwrend Gguiun GCasliugdHuied SeuTser GaTeOId el WniE6T Ee0emsv.

62 G.G.Morgan, The Analysed Bible, p. 197.

% fev Boug oTUIFSwmenTaeT 1gTeTéEeT 1:360 SFTaigsE Umialml  OFUISBHTS b
‘@Band eI ememyF GFhs ‘Ollagmds  eaiLaGar o aerHiuTL ey GBI UULIghHEELD
‘GONGHS  GTHID  BHBHIFBBNT. L0 JTMTEHE6T LHHBHmd eamde@h Gurgs Bal SHeupmer
R elands ealmsd PHHLeoTD. “GGaID CIFTE@ID oMy  GGeUlHH  GTEILBIL T QFHTLITL
ubsaleugs SHaupt@” (R.K.Harrison, Old Testament Introduction, p. 1057). @&Geb eleiignilb oenfT
p1FCrHIBEG Csaidpsdsd 11 HCuMSLT OHTemevaled @HHEH UL LEUIDTEGL. LMD @600dHE
SuBammenens  CabHeueT (2 STIHILTL B 4:8METe  alenbsHmall UTTHHaD). B, SlagTs
Fraider  OHSITHHO BBLUmS  1ITmrdseT 210 QIFHEMD PWSHGBIBH.  STaidHer
BTeISTeUS  daTer  SBHTaiwm  (2amw.3:4), Sagrdmasd Hmwen(pgdhs  alhHLlwemLuwmed
(lgmegm.2:13-21), Sleuel FmQeomGuoraflesr &THeWTs QHBSTET 6T6aIHl FnBUPQWITSl. “1JTeaTdser 1:260
GPUILOU (Beiter  elLwid, SIBTUFH  “‘HTAIHBEG OIM0 2 _MILTHGWLUY Q6D  GLiewTen6wT
SuGamh UBGDHE MeuHH (WMB ULl HTeuHHe0 BhhHS @b WHSSHeU (WwepwnGn  (D.J.
Wiseman, / and 2 Kings: Tyndale Old Testament Commentaries, p. 67; R.D.Patterson & H.J.Austel, /,2Kings:
The Expositor’s Bible Commentary Volume 4, p. 26). Sieimed, GS&ESTe0HH60  LOHSHHIEUSDHIHD
QUATTFFWIGNL[HFHIGTETEMLOLITED, HPlevSHeuTHeT DHHmBU (enpenl @Serenpul STeuHHME LIFGwimails
LS SHeUBTGLD.

% F Delitzsch, Commentary of the Song of Songs and Ecclesiastes, pp. 8-11. flev Goug SuITUISFFWITeNTH6IT,
FTOuTBLTENSGL SGTIW SIFF GLIMHHEGSWD evLuleorar STHMLWD SHHTHMSHWD LBHBiw
UTL60Ta 2 &TeSLIUTL L& SHEHIdamert (M.Goulder, The Song of Fourteen Songs: Journal for the Study
of the Old Testament, pp. 11-14, 75-78). syeimed uMLeded HHFHbsILL (BeTen GHeolHS DITFSHVHMHF
Baiibaeusll Sl606L CIOILISTEL DHHHHMS GHBBISCBTETET (LIQUITHIETENSI.

63 Ipnegnad el 11:3601Ug ieU(Hdb@E LIJUsbseT @Geowmer 700 weneraldbemhd, 300 LDBILDENETUITL 19 @ETHLD
B(BHSIeTTETETT.
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uppl  erpHUNBEHSGeuT  (PIQWITGHI 61Dl FleoT  SHBHISSTBEIT. BHeTe0, EeuTae6i
Fmeor@omene’t LT 6961 allevevaine  LoMBYIuleTeNaT.” @euToendl  HHHIHILIG,
Geoullsd giaaBal @ g Guuliumerd &TH0GHEH  aUbSTer.  FTGeuTEIOTeT
Boumend  Haigh  enaalwnsdd  CETHTUSBITHS  HOIBH  DIJGTILOMETHS
SIMDHHIH CFBTewIB  aUbdl, HaIGH CFeOaIHMSUD, CFeTEMLIDTET  QITDEDGIULID
TGS, SHOBH STH60 UMTHMBHEMNT60, SleUeNFH  eTenSHSH HeUJ (Wi
Qauideprer. opemed  Sleuendl WwwWBF  Qaupplluweibsailsvmev.  HewL lulled
Gollsd Haig S1Hal G Csaim aIGamTear” @S clpeld 2 ewTEnLOUITE
SIGTENL  GIHEMTEID DIASHPIQUITSE] 6TTEDID FHHUWID 2 GIRISHILTL Q) &L 19SS

LUUC BelTengTed ShSLILIGS @Ema.”

o aelIum G  gTeeonGu0re epHul  UTLeUTE  GBULSETE,”  SieUT  SHeilenest
alevevanTad STWILISGL alHSHe0 BUUSHBHMS 6IWQHOIMT 6T6iB  Fnpleud
SITSHHOMBEHL. UHSEHHer Hmeoll], BHIBeu FGeorGomer erpHWw  UTL 6OH6160
Aphea (2_SaBoTag) eaLms SNBSS HAEBE." aaGal, FTOETGLOTET &6
dWHw Fpbhsd UTLeds0 Heailener allevevammad S HHMoHHIGTeNTT 6T6iml FnBPIQUITSHI.
Guguild, 2 SIRISHIIUT 1960 cPSIBI  LITHTR  SSHTUTHHTRIHT SHLILSTHS FnBleldI
L6OaBSIONS  QUHEUDT UTLeISG6T HefllugstaGe o elengl. o SHTraushHBG
o aerslum B 7:1060, FmGleonGomest Gudl (pHH Laernm @eollshs) Gugib Gumg)
(2_601.7:10-8:460) OeueT et  STHevemenr  CoUILLSILD  CuasuFHTHS  Famleug,

Bl Sas0 AeveoTdH e GulliLiener GHLILSTEHS SBLMeT CFUILID llendasLoT

66 C.H.Bullock, An Introduction to the Old Testament Poetic Books, pp. 232-254.

67 Bssmaw  elwrssEwrer (Wwews  “epaipl BUT BTLE elendsrpens” (Three Character Dramatic
Interpretation) 61311  DIMPHHLILBSBS.

8 191200 mprpprevtenLdF  Cabs wWowsll Gurssymer Ibn Ezra ereumfenmed  (LpsiTeneudbsLUiLIL L
B5aHEHSI, #.L0. 177260 J.F.Jacobi ereumflemmed elflouGsHsiin’Lg (R.E.Murphy, The Song of Songs,
pp- 38). oiperr Uleienm W& OB LIGWTIQSHTHETT6 Beuraflervo@ammesr  (Lowisohn 181660) LOB®ILD
@euredl. (Ewald 182660) eraiBGumfiemmed Goevdsions alifleuGssiiulLgl. (R.K.Harrison, Old Testament
Introduction, p. 1054). &.10.177160 dpfleroder Geug oymuiFdwmengmen Jacobi eTLT &elalendddHma
gBmIECsTenLTT. LUBsreusded S.R.Driver et Selalendssmsd HpledsalTser woHHuled Llyu
eowenL W& QFuwigr (S.C.Glickman, A Song for Lovers, p. 178).

% aiGyw  GumHuled GWSILLL LWl  gBUTLIged, LSHHBHH Sl aulTHmd  Sie060H
aUFRCL UHHBHHGT HmeOLILITS S(HhHHH. 2 TaTSLILTL 96T (IPHe0 6euFeld B  “FroeomGLomesr
umgen o &eSLIUTL B’ aaiumd SSWSHHIGBEH.  FTOCWLIET  BULSHHHHMmS  I(RHUInSD
LBIHIsGD Boug oyTwiIFAwmeniser, “FrGeonGumer umgen  eTel  QOMHELIWITSSLILIL BeiTen
CampUilgGuna, “FreonCuraisg SITIUENSSIULL” o8|  Sievevd, FTOsoTGLTeier — Gomy
pewLuled” (R.K.Harrison, Old Testament Introduction, p. 1049; W.S.Lasor, D.A.Hubbard & F.W.Bush, Old
Testament Survey, p, 601) eeiim QTACUWITSES GouewiBd 6L  FnDBIBlGIBEIT. SLEMTE0 B HBHEMaEUI
CUMPCUWITILE6T  gBBIGECSTeTNSamgWMmalseT Dlsvev. cpebiomPuiesd BFCamBLlFGumsd FT6som
Guorat BUILSHHBHH6 I(WRHSTENT ereLenSHCW &L lpdhsT BGHmEH (R.E.Murphy, The Song of Songs, p.
119).

0 apeoGumfiiugn BEGa  sTeTGLIaNET Hpbs LILD aiLms SPWSSHABS. FTETGLTET
GTeHsd 1005  UTLeOEmeT  elHuleenTT  SeuBpied o SersIUTL Bl  FBhoHH.  SmIEe0SHH60
BUILSSHSHHBESG cpaiE QUWITHET o eiTenen. BUILSHSHHD FTOTCLNMITE IS L &I 6TaGTLIMS
gBmIEsTeTepd  CeaupogruiFAwneniaser QuUIgTE @BUUSdSEHmae FrheomGureier LML’
aeiemId SITSHHHH The Song of Solomon e&i@ GBHUINBSSBETT. genemuieuTsen LT c0s6T1Ge6W
AmbPH LML 6D STHHSHH6e0 The Song of Songs eefigId QUUWIITEL BUILSSBHMS SIENLPSHS 6T
pert. Ged e HHeT QTHOUWTIML  DgliemLwned Camen deoT The Canticles eteriyl S
UsSHBHmBDH GBILLIL (HeiTeTe.

15
© M.S.Vasanthakumar, Tamil Bible Research Centre, London



&B8al 2 oitengl. “10b euFaIHSHI 61 FTOUTELTET @heuldlbdHenwiall (1 Guruiail L mesr
Baame DSBS LSialeTen augFamisaied ST SHellenoullsd H6iT HTHEVEDIL 65T
Guadpmer””  eeim SaUTHeT Spiaug U6 Se0eoTdH @b  SHTUTHHTHMmS
UTL VISG6T LGSSHIeuHTECeu 2 6itengl. UTLeJ60 cpaiml LITHTen  SSHTUTSHSTmIS6N
BBLUSTES  FmpILUAITEeT Selelsld Lew B Bibeisd UTLaJed &6060TH (b
Guuiliuenel UTLISGHeT CaTeBouboHIeTenenT. SLemmed “© arersluTi (B Emeul
FOUBSLILLL  UT_6oTs, Sheuhl @meuCImoLrmeuT Gugib alssHa5C0W 6L

Ul Beteng.”

GG HUTET UTTHMHHET SleUEHMLW SHTHeoTen GUIlILEDIL 6T SieueT GugiLiene
AW  FmBIUTHT o SlBlIUT (B 1:783 SHIEeNgH  aleNbsHHMHTEN  (LpSHSIU
QFHTOTHS  HHSBBGBT.” BalagasHed @Gollsd, “oar  ousawn  Crady,
2 10z WwhmHmw 6MmBs GCuUisHa, M H WHHUTOSHH 6mBH 1oL &EGHENT?
b GF Oagmeoad. o 1ogl Cxmpfler whemsEeT SIHGH Siemevbd HiflSBeaenerL
Bumev BT B(HBHCauegUIFH  6Taien?  eleiim Bl Hmmet. emmed FTGEUTEIDTET
@ ararren Guuitiuemer’ GumeuBeu @Geulhd aumupd II8HsHIHBEHF OFImBenLD
wmed”*  Sleuemar  IIDLSH @b FTHMeT  GUINILETSS HHACW  GeoldHH
SUDIL T LIpHSH OFHTLmdlamer. DHeamGulu Ssiagarshdled Sieuener GouiliLes

GTEIDI SIS BH6NT6TEN.”

GeoollsHullesr  srHevert  gewlp  GUIILE  aeIm  FnmilelseT  FTGeUTEIDesT
GISHDWL  LevaubIHTEdH HeT DJenomaidbGHsd Carenid aubdmsl  LBpiGw
o GISIUT (B 1:460 “JUeT  clalIeMald HIDGH DMBHETED DDIDHHIH OB Tent(H
QUBSTT el Sleuell GBI BeTenaTs  allend@GH BT, SLemmed @l

" C.H.Bullock, An Introduction to the Old Testament Poetical Books, p. 252.

5 J.A.Balchin, The Song of Somgs: The New Bible Commentary 21st Century Edition, p. 619.

& S.R.Driver, An Introduction to the Literature of the Old Testament, p. 417; F.Godet, “The Interpretation of the
Song of Songs” in Classical Evangelical Essays in Olt Testament Interpretation, p. 152.

* 8 uppiw  ellendasld, o erersluTiger Uagiaielssmnsd uBns ol Beoguled @il iud
RHSGSWD LHHAUD o _6Teng.

> FnQeonGLomest BemauwglenL Welemmu! hEGL CUTg, FHAHEG GHEOBISHUL ST gBULL  HTHemeuGW
2 aerHLILTLIQed  6I(RHU|6TENTT  GTHUFSBESG 61HITS  &GLSST LLILGLD — auFed o ererslium’ (b
6:3915. BelcuFarsHed FTOeOTCLTET “Tregerddfee SIpILgGI GUHD  LOBILEDEIITL QST  6T6RILIGI
Bun(pewi(h. HeTelLhbHSH OCHTMHUIOMme” 61eiIml  GUILILIL (Beenmeir. FTGEOTGLTET  LIBETe0S5H 60
Uev OQUeTsEBLET GFHTLIY emeusHHHHHMLWTE @ Ouemienem LB CrHAHGLD o erersLl
UM 196 SSTHTLGENTS DleUedJd SHBHWPQWITH 6L @HeollHHUNE SHTHEVET FTHTTWT  JenLp
GuuItiue ey FmpileUTHeflar STaans o etengl (S.R.Driver, An Introduction to the Literature of the
Old Testament, p. 417). siemed FTOeOTGLTET EsilougarsHed Syemioemeaiuie SbHSILTHH0 SHHESLD
CuewraemenBu G Beitenmenr (D.F.Kinlaw, Song of Songs: The Expositor’s Bible Commentary Volume 5,
p. 1235). eaafiaib, SIBSHS euFaIHHe0 Seiomeuisd SHIHmer! OLeHIEeT EHHSTID, ST6
@eollidHemw W GO CrALLFTEF FTOeoTGLTE G BeitenmT (2_6i1.6:8). eTenBGsu, FTGEUTGLOTE,
Boupl QuewIBMeT  BTYF QFLUBIBGD (PR HAHG GOISHULET  gBULL  BTHmeoBWw
2 aeslurliged  feehsHalenentt eeugd OFefleurdlaimpa. o ewenwouiesd, “@eollshd  slelaleTey
FpliureraleT  eaiLmS  SPWSHHUSBITEC  Sleuenen BB CQuemisEBLeT QUL (B
sTelUSBETS  SHSLIUTHH0  BHbHs  CuemiseT  QeleuFardbdsd  GUIULILLILL (heemetT’
(D.A.Garrett, Proverbs, Ecclesiastes, Song of Songs: The New American Commentary, p. 417).

76 R.Gordis, The Song of Songs and Lamentations, p. 78
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BeFMHHO  HET  BTHevmEIGW  JTMT ey &GP Getenmer.”

Gogd,
BaleursS WD  peoomfluied @eollishd Heardl opmFaml OeueiulBHSHID alsHsHse0
“ITeQT  GISIeMeTd  HIDG  DMBHEHHEGH DMHHIGB BTG eyl (BT 6TesIes
2 eengl.” B Bmg FTOTCLIS UalbsTeF OFuls Oawerns alenos
wipwingl. Gued, @GeolhHuled Hev aIMTHMSHEN @ FTHTTewT  GUIILIEDIGHGL
QUTHSHLBBMUBNTEE 2 _eilemer. 2 _SHMMSGHBEG 2 GUSIUTLH  6:260
G@eulldFHuler sTHevert “BHT L miseled Goweyd, 6560 LedLmisamend GosTulwia,
&g CHTLSIHIBSLD SHHATHIL UTHHHGD CFamlenendTad GBUILLUL Bel
ongl. o ewiewioulled ‘Bingl BHTULID ‘ShHHaUTHEL LTHS 66T (T  FTSHT] 6wl
Guuiliugids@ OBLUUSTES FaBIpQUITH.  “DISSTeOHH0 FTHTrenr  GUILILITESET
APWAITEHENMTS  QHHSHEMOULITED, DQITH6ET  aITFmerd  HIalumiseEpd  ipslul

7 0T

LOGVTHEBLD @616 BhHeuahisellarr CFTbHbHMITHMTE  E)(HHHa606M60.
Gurel G0 BdHpmasul BT LRIEHeT G mhHer (L17.2:5). eeBeal, @Geolllghd  Hei
gemlpdsTHeveter  Guuiliumers uBplCw srged Gumfiseaiso GuasdmmeT  sleTanId

allendsld SLHTIOBBHTEE6 2 6iTeng.

2 &esIUT. B, FTeeTCLTEISGID GelSHHHGHD el uled gBULL  HTHMeLU|LD,
DIGUTHEHML W SH(HLOWITDEmUUILD LBMSIUI  SIHEDLOWITET 6(h STOIWILTS 2 6Tenl.
aoiaid dev Goug SumUISFHWTenTaeT, (WPWL UdHSSSHNID, QOFHTLTFHwmer b
QTUTBMBIS HmFH GS(HLLMS GBBISHOBTETENTION, © aIrSHUIUTL(H 160 LML 60&H6i 60
QTG 6l FBIHGIBIT.  LeOTH  UTLeOH6T  BUIGHHSHH0  SHULSTS
BalTH6T  HHBH BT, BB EaUTH6eT 2 @Gl 1960 FoHHMbaILL Heiern
salmss &M Hesmeard glgar fHumamans gnpies Q@meraugsmen.’ eaaliaib,
2 GeSIUT  emLLl 60 LT 60&ella OHTGLIL 616Tml FnBILUTHET SHEIHEHDHSenL U
BB  “@ UTL6D elalIFaIHHe0 SUTIDIISHSH  TelIAIFRISHSH  (LpIgelenL &leBaE
QU UsHss5m5
wib dgowmer (penpulsd eunrdd@d Curgl SLTbUSH0 BHHSH HMLF QDT

GSILG LMY BhSHSHI (LPTETLTHEDL WIOITHENTE  B)(hbaleime.

Q&L SdUUmSWD, @aIGeuTsl SDISHSHWTWI(PD SISBEG (P6T 2 6Ten DIHH WML
Heit  Qam_iFdunul  Slumsupd BD  ofBHeomd.”  aawGa Qs Liev
UTL eoserMent  OHTGLUL  6leiiml  Sap(pipuingl.  Galid o ererSLUT e  HengHulled

7 D.A.Garrett, Proverbs, Ecclesiastes, Song of Solomon: The New American Commentary, p. 385.
8 HmalaledwsHHed @elugard “OITsT oaimand S DMBEHGHET DIMPHHF CF60e0 (B~ 6IaIBI
QumAouwirssiul (BeTengl. UHW Bev@ SO QmAQUWITILD NIV Simide CausTandamnd SigliLl
MLWTHS OFTemi(h, “SDIJFT HOH DMBEHGS6T 66leneand QBTemi® Uyl B~ eam GBILLIL BeiTeng.
7 G.L.Archer, A Survey of Old Testament Introduction, p. 542.
8 A.Bloch & C.Bloch, The Song of Songs: A New Translation with an Introduction and Commentarty, pp. 18-20.
8 gnQeonGurelsn QUWIT LssssH60 “salmss SSTUTSHILS" SHoHams aaLGs SeuTses
FHTTHEHOMNGD. B HeuTsel o eerslium’ (G FroeorGurafienmsd eIISILLL S SIGILIDHSUILD
gmmaosmeTeugsoeney (D.A.Garrett, Proverbs, Ecclesiastes, Song of Songs: The New American Commentary, p.
365). Spamed LSS  ybueifiaet smeleomBuwrGear o alersHlUT el eT(LRSHWIGNT  6TEILINS
QBSSBATDSI.

M.Falk, The Song of Songs: A New Translation and Commentary, p. xiii.
8 J.A.Balchin, The Song of Songs: The New Bible Commentary 21st Century Edition, p. 619.
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cpeiiml  BLITEHET 1oL (BGID o 6iTemenT. et LML 6Jed BTWIHET FTGeuTGLOmeT, Bewi(h
SlIAIE B1H60 Gelled. cpaml ehFGeld BHEJ Guewiaar.” GUINILGET 66w
BateOoTm  ysTer  UTHATD BHSHGMEH  SUSBGU  UTLe06d  elalailsh
SLSTIPD  E606M60V.

2 &S IUTL 1965 LisiTeumemiufled S(HEMWITRT QH HTH6D HNH 2 66Nl 6T(HFG60LD
BSISHBEG 50 mevdeT el &8s ‘Lnsred oGwrer” el S&led  FmGeorGom
MHG OCFTHSOTS @ HITLenFdh CHTLLLD BHhHHH. DS DT HHHDBHHE
ol mBSTT (2_6.8:11)." GHembHE& B&HCHT LHms aBHHHMTECN o aaisl
utl G 8:1160 ‘smeucorefliser eaiml GUILLILLIUL (BeTenenT. @euTsefed @  SHTUD
SloengH Byewih  SLWILleTemendEehHD, B OLWILI6TeneTHEHD 2 6iTermenT.
QuewTLlsTenenselled QBHHH GellHd” BBeeT 2 s G 8:860 GUrILL
Ul mEGD Seteng Al F8asnafl. @GeulsdHullesr saliteme uBpul GulliLseT
agied  @Uum_eded  BeLeVTHMDWITEL Slaue  gmHeiGoy  WAGHHHES CouemiBLD
aaip  BHSILGHSBSHL” @Gevllshd FCaTHITBMmns SHaT  Sruler  Lleienernaeir
aeaiml GUILGauSHeITe0 (2 _6i1.1:6), GauTHel Seueng SHTUIHEG CeuGBm(h L6 H6s
cpeolomdll  LIpbsalTaenmasBal  Bmeds  GeauemwiBld.  BHemBauluw  SlaITHel
GoolsFHemwd CamiLHIAMBEG STeucorelluns emeusbgplemenet (2 _eir.1:6). @ [HI6I
FnGeonGomedr  “Guouiiuenet’s Gumev GCeuL OB, SHengk M ewgdh CHT L HHB&HEF

Ceaprel. @GeoldleHd Seuemet @  BuuiiuamaBal  &[hHE  SIGUGT  LOHMSHDHEMEN

84 amFCeulD B&EJ OuewideT UTLed6L “erhFGeud GLMTHHBET — eTadim G (BelTemeoT.

@eautsem LTLede0 1:5, 2:7, 3:5, 3:10, 5:8, 8:4 Gumeis eugemiseisd @)L OLBIS GBI, @euTsHer
ey @m Camldmasamw alBUMTHMTS DIVevdH SiSleBISHmevd CaTHLILMTHMTECM LT 6060
2 siteneut. eTeflgnild, Geuiae eIOUTIREID GeollsHu a1 CuaLeuTsenTaCeot &&HHMdaILL (Beienenr.
Bausel sl(HFGeD BHTHSHIL GBI LIFaHBdsaeud audliLeaisenms o eenent (G.L.Carr, The
Song of Solomon: Tyndale Old Testament Commentaries, pp. 77-78). @Beuser @GeolsHuller CHrifisents
@LusTs NIV gihidey  Gumbouwmiy Gl Betemenwwmed UHw eoGSOD  Gomheuwmiied
Baitse Caxmpwit eeiCp  GUULILLLL Beenent. Hev Coug oymuiFfwneniaet S5  Fflwmer
alenssd ey smaHSamernt (D.F.Kinlaw, Song of Songs: The Expositor’s Bible Commentary Volume 5, p.
1217).

8 Bk gBUTBSEHHSLD BenL UL &Te0HH0 IRSLILLL  LSHHShiE6Ne0 QeBIer £23°98 6T6TanID
USHBHHD SleUendl SHewieuasT emBF  elaiLauel DI dobUewienilul’ L 2@y ‘utsred  L6Lmer
aaip @elaugardhHed GUIULILLILL BeTensTes Coug SLmUIEFFWTeNTSeT &ShHBISGBeT. SeleyT LmBH
orlod 8:3m5 FHaly Goupl YsHdHamseien @GRULLLLalevensy (G.L.Carr, The Song of Solomon: Tyndale
Old Testament Commentaries, p. 174).

86 o aeHILTL (B 8:1160 “Lmamed SLGwraiB FTOTCLIMISE @ HITLwgsd CHTL LD o ewim
Wbhasl. SbdHdH BCFHTLLHmdHd sTaueorellss auFHHG DH6GT  LeOISITH, @6il0euT(He6s
iy Oeustefldars OQamemBeaumbuly ol LmT” eem GHUILLUL GeTengl. oo Geug SLImUIF
Fwrenae  BeleuFarbHesd GOIILILIU phEGL ‘uird  OeusTeldsteng  grCeonGureiier 700
wenenalseEnd 300 pweneTUTl 9HeEnpD’ (1gmemr.11:3) aaim ealendsluleener. SLame, CHTLL Sgled
HLEGW Ueveled 200 GeusTeMEaTs: SiwHH HTeUed LeNIamdBalTaendd o Mg 6ap DbHS
auFaHHe0  GPULILLUL BeTendlammed BelalendassHmsd gBBIGOSTATT  (WPIQWTHIGTSH. BHeaTed
Heur, gnBeon@umemens  Gxed QFLILD  alHHHCOCW  EeUUFRND O _GTNHTHE  FnIdIBEOIT.
SipTaug  FTeemCIaNsE@ puiTd  weneelwT SHbSTEID  Te0BeOTEIUD  DIGUTT6D  HeTaTL &0
meUSH(HBHS (PpWialedensv. el STaueuTelseid CFSpeI LT 6yl dmpidlement (R.E.Murphy,
The Song of Songs, p. 200; M.V .Fox, The Song of Songs and the Ancient Egyptian Love Songs, 175). &)6m60
Bz SMHHOBB @ alonsaonasCa o eTengl.  GLID  @Gelsd  FTOTCLTMIMLU  (LpH6d
weealwreg SHLIUSaTe, 2 aerslium (G 8:11-12e3 @euailsd alends (PQUITSI.

87 @eollsHHulenr GuwT o arersiuTl G 6:1360 GO GMULILLILL (BeTeng).

88 G.L.Carr, The Song of Solomon: Tyndale Old Testament Commentaries, p. 79.
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BemeniuTm  mealb@Gd @b upp Gsl el (2_el:7).”*

FnGeom@on@erit  Hevig
LhHMSHHEMT  HTeVgHMeTs OFHTLHSI eumHbUY  gnplenmer. (2_e1.1:8). FFhHAIL
BnHUID  FHTHOTH  DeVTHSHH.  GedHs  Hotgdl i sl ums
QUBSSHUULLTID (2_6i.1:6) FTGeUTGLTET Sleuengl Diwemall Lshaiasr®h (2_er.1:9-
10) SIEHHEG LTMEIGmeNF QFUIH CHTHULSTEAID aITHEHeMNHSHTET (26T
1:11). BeuTsend &TH60 GUEMTHFHL, ST @UH [HT6T  LwISCHTVHEH0  aUbHE
oaImend  HEHCaTH SIMWHHEF OCFvaustaald o miFueleaHF CFamCHT(,
eitem  DewIHBHT0HEH0  aUbHBHI DU  H&T  DITGEIDMRNEG — DIWDSHDHIF
QFaipres  (3:6-7). o _aensiunigar  Leaeaniuled Smoold Bssms oleHar

TAWTTH 6T6ILINS BT LOBHSHEOTHTH.

3. o SIS 96T ST &6l

2 aresuT B grCeumBuras@Gld GWSHHEGWD L uilsd gBLULL  HTHEM6E0U|LD
SAITHeNG  HHoawiauTpmalu|d  FeHHASHEm  uT eors  SHLUSHTeD  B&)
dywwrer  (pedpuled  eIpSILILBeTemT  @@h  STelWTs o 6Tengl. SH60  cpeiml
rsmer LUGHHeT 2 elener. UTLeJ6T (PSBUGEH iFTaizml 1:1 (1pHed 3:5 alen]
HHMMSHIHMBES  (LPeTeITer STHO 6UTDe] UBSIUI efleugewtonul o 6Tengl. 3:6 (Lp&Hev
5:1 alemyuieomenr  @rewiLmeugdl UG  Hhoewt BT  FIDLIGIKISM6TD
Oarewieengl. UTLI&T  cpeiiBTeusl UGS, iSTeumd  5:2-84  euenguilevmest
QUFRIBIB6T FH(HLOewISHHeT LTt auTpenalll LBMSIul aleuyenioTul 2 6Tengl. (IPSHMH
UGFHemw LBmBW B UGHHeserLaid @Uidh Cursl, @mdlen aldbslunsmismen
BTD SlUBHTalbHUTD. (IpHe0 LGHUTD STHEVTHET HRIHENH LITeIUIGD DLeNTFHeM6T
GeueflupsHaweten  CGurgend Smeumd SULUUTLBL6T BLbBBH OHTeniberenend
BTD  DIUSTANHHEOTD.  HLeTed, @J6WILTD  cpelBTd  UGHHelsd dHHmaul
sLBUUTL emL  [HID  STeuiUdeosnen. @HIBHSH (PH60 UGH  HHoeuSHHBE
(LPSHTLITEY  &BTH aumbenaill LBl afeugewnid eeiLg COHefeuraamma.”

FTeuTGLTEID @GeOGHHUID HRIBT HTHO aIMDaled UTeBaIBE EL D6ToHaTIDGD,
FHHIG6ET  QMFHmeNS  SLGUUGSHSH aumdhsH  Gume  Beiewpul  euTedUTSEMHLD
B mHHCaImIBLD  eTalmSHdH BCHeuet GUILITL 60 clpevld  DIBIUIGHSHHEB@BTT.  LITL 6l6dT
WaHBLGHUTD ObHSLdauseT @eual WD  GeSHHUNGT  UTTHMBHB6N  eLPGULD
SLSSTU LU (BelTeng). o emendlLm’ B 2:7601D, 3:5a0D, @eolllgd  e1haGeold
GLMHHSILD, “ereid@ LflorareuendE AISTGHWL B HHIGET — DieUeHeNT

AN SBLILIGHIGHITOEID,  STIPLILITOEIO(hEGLLILG, GeueflioTeiseT Guab  Geuefuiles

8 S.Olyott, A Life Worth Living and A Lord Worth Loving, p. 75.
%0 H.A.Ironside, Addresses on the Song of Solomon, pp. 17-21; M.Unger, Bible Handbook, pp. 299-300.
o1y .S.Deere, Song of Songs: The Bible Knowledge Commentary Old Testament, p. 1021.
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enyaEe Ggib o mismen uamaTulBGECnaT awim  Csfalsaisiet.”  aealaib
cpeVMPuled @eleuFaid, “STHs0 aNHOLULILILIL &anlgul STV 6UIHLD 6UD]T DIDHD
gmeniGeur, erpliLGour GeuewiLmid” 61eiICB o _eitengl. @Hemed LUHW Bevd SLOD
QurHEUWTIIL “srsmen DISBGTW GEHID  auHbeuemy Smewi GeuewiLmb”  6leml
QumPACUWITSSIeTeNTTE6.” o asieniouled SelaFamaalsd HIHe 6IaLg PeOGLDTIA
ufled umelwenevBu GPibHamal. aTeiGel, LTeBaSETRT o Ml SHTe0D  6U(HLDEE]
SImGHSH HTWILGour  e1pliielL Gour  GeuewiLmb 613G  Eellougamiseflsyd GFmeL60L
Ul Getengl” o avemiouied Cmeu BunsHeaiuy uTBelBEg o Mu &red &
GUILDMTGLD. 6T6diBeu S(HLOGWTLD AUeDT LITIBenald SHTewil CalewiLmb elaianild e sid

&H60 BUILITL 660 LO@ISGHVHHBG CBTBHSUILL BeTeng.
(). HHWeTSHHBG (PATUTET SHTHeOUTDEY (2_6d1.1:2-3:5)

2 GIISIUT 96T  (PHBUGHUNL  (PHeuTd  SIFSTID  (PpHev 11 eugemiseflsnid
FTeeuTGTaID  @GeVOSHHWID HHIG6T 1T 2 ewiTalsbmer  CalelLBSHSHUeTeTT6IT.
FTeeon@ureienn  15g gBULL  &THL HITLwagsHms el Geomerdl  eleiml
Goullsg  opwssmaampTer  (1:2).”  Hrmiemsysd  HralBE  SEeITEIS.

2 Qeualwib ger  “Qeuefiomeiiser  Gwad  Geueilulesr  wenpaefer  Gueid  Suememuil (B’

Qamebeol LI (BeiTengyl eTedilig UMY Goug QITUIFAWTENTH6T WHHULD SHSHHI(PTRILITBSHET 26616l
Heum CrougienLw QUWCT BeileuTyl WMBPHLTES GBIULIL LU BeTenSHTed  SHHAHd et (M.V.
Fox, The Song of Songs and the Ancient Egyptian Love Songs, p. 110). oiemed Gapeuanient w  Guuwifled
BB @ MUILLILGSTE DelauFarshmbd SHS (Wowngl. Goeid, GxHeuenen @eleursi
WIS 2 (heudlds Gauswigwl Seuflwipd Bevenev. “Ib auFaidHHed GeolbleHd FTEeuTGLoTemesT
L6l TEIEE  @ULIGauSHaTer  (cpevomfuied  Geusfiomer  oLewLITedGeoBuw  GmIULIL LiuL (heteng)
BeluFanshHed  Sjeue  HentemeiGw  GuewToTems QUL IgmES  Geuemthd”  (D.A.Garrett, Proverbs,
Ecclesiastes, Song of Songs: The New American Commentary, p. 392). eaeviGeu Bg ST Heanls
Spementui B  OBTeTEHD  UTHHWLTHC o _6Tengl. © @IBLILT ML iHHTeL  LBLSeufiLm bF
FLRISTFFMRSCMTG  OFHTLIYMLW  UTL6D 68y  SeplleuTaer  Seusaufumiiged  umedweneo
SIQLILDLWITHS C&TewiL  WwhHHTF GFwelsd o LGWTaSsILEL WhsmsmeT uBpw  Gulliums
Bomais  smadameim (M.H.Pope, Song of Songs: Anchor Bible Commentary, p. 386). Sieme,
BHsmaW WHATF FLAGSNN en WHBCL o LGwndld SULEL. 2 aTarSliurliged GuiLL
uligplitenet  (cevombuieiug) Guemt  WHSHISET  e@LSOTID, @&  UBseulum GLr®
FOUBSIULL LML Be0ensv 6IGLSOTID Delalendshmd gmnmis OETeTen (LPIQUITSHIGTeng.

3 aaflgid, SWEwTPCuWTITd @mg FTeeonGuraiear wmBBTed GEUILIQHUILS  HeUBTEGLD.
o emiemioufled 210 SFHBMTHH 3 (1pHev 13 euemguilevmen euFahBeT @GeoSHUIeET  FaBBTEC6
o sitengl (NIV gymidlev GomPeuuwimienull urdseb). dHmalaledwdded @elaugeaid “EHTHme0 Lo
aupuurgT. H16ar ey ey SIWEHS SHllg  eWRLUUTST  eem  GUILULLILL (BeiTengl. [BID
2 LHBwrdla@l GCaugraswsHHesr SO GLTHCUWMIL SRESHL Geoualaubs Gberd  oiyF 66
QumACUWTUmL  SIQlILmL WTSS  QsTeamiLgl.  SLQUilBHSHID  SHIDOLTHEUWTIIND  “SieueIsHE
LATHTSGL B cleigenL Ll SlatenLld  SHTewiL  GeuewiLmd”  eleiim  QdUUMS  SOWed “aTealdh@)
fworemeuensh@ WaISTGLL B BHRS6T SieueneT alfsaLILIGHTERTONID 6TQUILITOEID BY(HSHEGWLIg”
el @MU Beltenmeunt. Geglberd Syygeienr GomPouwimiied I charge you, O ye daughters of Jerusalem,
by the rose, and by the hinds of the field, that ye stir not up, nor awake my love, till he please” 616318
Beleugend o eengl. NIV QmPAeuwTiiied “Do not arouse or awaken love until it so desires” eLpeoOLOTIH &G
gim algHshdHe0 GLmPCUWITSSLILIL BeiTeng).

o4 D.A.Garrett, Proverbs, Ecclesiastes, Song of Songs: The New American Commentary, pp. 392-393.
“FTQeomGLoTeID GeolGSH LD HalwTs EmEBaELGBW. HFCD GLITHHH6T SiauTdemen erQLINal
GouemiLmb 1B  BeileuganshHed GameveolILL (Beiteng” (M.V.Fox, The Song of Songs and the Ancient
Egyptian Love Songs, p. 110) eeignid elenssuphd, “@GeollleHd Halgk STHeoemall LMD Here]
STeWIL (B Sleuenem 6Tl GeuewiLmb” (F.Delitzsch, Song of Songs, pp. 46-47) eieignild elensa(Lpd el
UFMHHMBG oerelalHHHID QUIHSHLBBEHTHG © 66N

9% o agiemHIUTLB 1260  ‘Gpad  eaeim  GomPCuwiTEsIUBeTen  UBEHMEF  Fev  Ceum
SYTUIFAWTeTTSE6T ‘SFeuenemiliL] SieVevFH HpayHeo 61eiiGp  OomhoLwiTeds  CouemiBd — e16iImI
FmpIFement. FHeoT Bewd UTBaTs OTHCUWTSSeTenenT (D.A.Garrett, Proverbs, Ecclesiastes, Song

20
© M.S.Vasanthakumar, Tamil Bible Research Centre, London



FirsHIBEe Curensd SHmalgl. Bmsell FTEeon@uorele e HTET CETamiL  HTEH6E0
eyl SBUUSTES GO FpIdBTer. “Gousmsld STe0HHD (PHPD SLDHS
Seiler GauefumLrs SheHEH. B& Ceupid SHTH0 UISEHSHHE DLHFUITS
0 (PpHBHMB  GHTUTTSGD  @eolllshaule  amheme  S&eUTEGLD.
cpev@DmPUTed 31D auFaIGHEHeT bl euflub 21D euFaShHeT BT TFFwITEGe

B(HBBH61606mM60.

2 oitengl. eteniBeu, FTOOTGLOTENST LSHTH HTHEL FdBhSH UTFenaTemL|baI DIF S
BEUHMBHSH ~ HHAUSTE  Goollsd  GBIUIL (BeTenme. o ewieniouled  GesTLD
SHHAUSBHTEH 2 60860 BHEHGD DiwandHm el FT@eonGore OiHS FHGHTORS
mSH IEHHGHD CETBHIHTE. BBCHalHond, HIHGHID GHeuet [HIDFH QUTDHMSHD
SHWIWITS  FHhGlemen BUT L GOD o sualed AHEGHD SwarHmdSUD el FBbhd
STHOD, (Wpemwner FhHTagHmbsH HHUMITED EHHHEeuRIBL. Sailld@u
aumpailsd ACWaHEMlerdg @UUIQLILIL L Ui E(H S 6.

G  Qumfleupsdled  [BTOD  DETHHHIUSHMSB, DIVVH  (PL) D6 HENEIUL LD
GBEGD  aleuTeamIom@D. FH60 OUEIHEHD  al(BbUSagUl  alHHH60  DialeT
BmbaTer (1:3). 41D euFMISHIHD 2 6T FaBBISH6T @IHEDLUIILD  LisenLoulevid
GSBUILOU 1g@liugearTed, Feo Geugd ImTUIFFWTenTHeT Usienoullsd . siTememald
en ai(HaFBeuld GTYHHBeMeT FnBmTe alenebaUleTenelr.” LMD SIHHTEL HTH
FHalmHHeMed BHHMBUI @QIHMID LIGIEDID LTBBHIG6T SHalndhdeler FABUILDFIDTS
BHhHSHaT.  QMHEUT Heilewerl Uetemouied  GUILIGBL (B  DISSTO  Haland
APEHTE BHHHH." BHEMeL 4D QIFEID (PIDMIMBUID EeolllshEuler FmBBreGeal
2 GGl P 6IaIMedH HIOH DMBHEND DIMPSHHIHOBTEHH  UHSTT  — 6T6st
@b euTdESWIND  cpevGomPuleiung  “gregnBel, eTETNET 2 _IDFHI  DIEDBHEHDHE6N
SIMPHHIH OFTemB GFevsud” etaiml GmAGLWITSSILL CeuewiBd. B FTGeuTELom
Caoip @aIBTd BHEFCalmIBD oD SiemFuler  GeuellumLTul 2 eiTengl.
B1H0HGD CUTEH BHHMBU PMFHET SHLLS BUIBmBCW, DLEITED DIHBST6

o flur smevld aUBIDeIDT BHTHH(HHH Calemngouisl Sieudluid. gelsghuw Lysmyions

of Songs: The New American Commentary, p. 385; G.L.Carr, The Song of Solomon: Tyndale Old Testament
Commentaries, p. 73). siaigild @6UTH6T 2 GIOIHILTL ML G L LGHDH6T QETemiL SHell @b LITL60TH
gBmIs QETETeNTDED LSHSHBHMBL LD LML 60BN QHT@LILTEE HhHIUcH BoHsHmawl alendsd
HBSTET  HTTEIOTUI  © 6T6NGHI. QEOMe0 o GSLIUTLB Sl @  UTLeomul  EHUILSITEID,
FHmwentd eueny UTEBaled FHUL GCouewiLmd 6aipl USHHSHH0 SifleusisHSIULIQHLLSETID B6l
alensassHmd gBBIEesTeTen (uwitdieengl. GCueid @6agarddHed (WHSOGTITS  6TaETIMS
‘FITLnF JFHMBH HHOUMITS e1eiiml FeoT GomPOuwTdglierenert (R.E. Murphy, The Song os Songs, p.
125). spemed @a1 SeudlwioBs  elendaonsCal o etengl. LW gBuTiger &S6rds  GomhEuwm
b evdhgen Gumheuwmiyn SelugarbSed, 1:4, 4:10, 7:12 Bunei euFeambiseigid ‘Ghad’  ereitL
MG 2 g OMTUSRIE6T eleim GUILLL(BeTengl. HCrés OmACuWTIfed 6:11a0b, @SeleuTdawb
GaissliLl Betengl.  SuJbuSHe0  eLIGTw  Gougrswd o uICIWSHISS6T SIBB  UTTHMBHH6T 60
apslULLemwwred, o ulerwsHaissmens GsFidsm CLTPCUWITSGL CuTgs ESHHMBW  LTBBLD
gBuLBeTenates Gougd euymusdwreniser &madlapert (G.L.Carr, The Song of Solomon: Tyndale Old
Testament Commentaries, p. 73).

% S.0lyott, A Life Worth Living and A Lord Worth Loving, p. 84.

o1 ShRBlSHHe0 NIV Qmiouwimignd mHID S mer SleusHTalsbseord. @Hamed @end igliLienL
wred  Gamari yHAwW Beoog SO QumPouwmiiend 4D euFaISHHET LS  FnBnIhS6iT
‘Bapmpwer aurTdhamssemmaGal @MU (BHeiTemer.

% S N.Kramer, The Sacred Marriage Rite, pp. 92-93.
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Hflervgiallesr  eIITL IQUITEUL  SlaUTH  Fedll  DUTH  U(HDEBHBTH  LaiBsomH
BTHF(HEHIMBH. QHBTEN SeUT eubGl Hewwd SHOOLTH DMPSHHF OFLETIT.

SIDUSHH60 GHSHSH S ST OIpewSL  LUBMSIL  LDeTSHEGMmBULL 6T E\(HHSHTET.
FneeurGomenett  Gumev et Ffoubs Guweluj et (2 _61.5:10) SeLen60  6IILIMS
2 WIMb® OHTWIL DleuelT, ST SBILTLT BBHLUUSTEHS FmBISBT6T. elaflanid SHTes
SIPHD  HDBHBHAIGT DIGV6V GIGILIMBUID DIRIeT G IQSHHTL LS SHeaupalsoenso (1:5).
Bmg oleuelt, “srer Casmilar  amLmrmsament  CuTeImHBSTID, FTEleoTGLOTE 63T
Fevysementt  GumeonGeueat.” BI6T SOHINILTUIGHSTOID  SIpsTUlHBHCBEE” 66y
GBI Geitenen.'”  grGeunGuomaier  Hemgseit  opdw  AHSTCauamyiILITHB6i

QB TERIL mausbeNTEHLD. !

SHEOTOTID  DISTHSH CHIBmDemas (pujld eam O flalss @elsd  Hre
sPUUTUWIBLIUSBEGS &ML, STl  HITwgd CaHTiLSHHMBG STeucoreflwns
BHHSHMIDWITED, GMeien SBID 2 _awid HT FiIHmHd SpILILTSSal L CHT(H,
g1 FCHMHITHeN  Hellewernd CHTLSHHBGHS  STEUOTATILTS  M6USHSHMLOWITED
SO0 H FIIHwSH DIPHTH MaUHHIEEHT6Ten (Lplguimoed GuTUiell L g  6l6TmI

102

FBEBIeT (1:6). “@Geollshg &b Geuuieded GCeuemevGaFuid OCLewemTed BHHSD
emLDWIme, afl l9ed BHEGID Cuemidamenl BuUTew Heilewal DIPGLBHHSH CHTeTenTs
QUGS  B(HHSHTENT. FTICHTBBHMS SIPITE MeUSHH (HHBHE0 HaUBELEV. LOlenaLI

UGS L  SeokIsMEL  CHevauwuBsal. UL  GOBULURISeNsd  @ewieuat  Geuml

22103

QuemiseiLld GFeveumBG evaral Heatmer Seomslssid CsmaTuded DFTHmB
wrulmbgl,  SeoRIGHTeTHID  MUILGCH  STTRIOTUI 2 6TeNgl. 6IaaID DIDG

% cpeoGIomMPUTeLY 51D uFaSHAHET (PHe0 aurhSwd BelalsworaBa GQTHCUWTSSIILL  GeuewBLD.
FHmalaledwsHHed Beleundsdwd “Casgmiear  gnLmymisements GumeneiGener.  gFmeuBlomefier  e1iled
Hooysensd SmanunGeet” eem  GLTPNGUWTESIUL BeTengl. [BHH CausTaswsHHed o slem
algomer GumAGUWTICU &M oy ShaILaTHeT, FTCenGuraile amLmysHdamysamenis GUTeL HTesr
SPILUTL SBUUSTE Geolldd GUIUUL (eTenstad ampidlemert (J.S.Deere, Song of Songs: The Bible
Knowledge Commentary Old Testament, p. 1013). oieimed, @mig eLICwssalemsseaiesr FBLLLDF 0T
FIOSHHEOU|L 6T @elleuFend  erpSLILILBelTengl.  ereiBou  (pHed  euflufled  GamedevriLIL L el wiBo
SIbHHaufuled GoupialFHoTasd QFTeL60LILIL (H6iTEN).

100 Gagni’  aeiugl  sLIGAIBGS OBaT Dipdds amphs BIGLMYS Gbueiesr GLIITESLD.
Beausel @eoBauelen ETemiLmeugl LSS eUbFHHeT. BeUTEHengl SmLmmiser Siu BHn 916
SleLevgl QL L smiselen Bxhmellemmed GEFWILILILL L 6nel.

01 siamienbsTen  SyBiden Bougmalomsaisd AealeuTsdwsHHe0 ‘FTeeTGLTRNGT Henyser eTaiLg!
‘FTReuT@LTNET Sl MyF Femeodel eleiiml GMILILIL LU phUuSemTed, FTeeoTGLmeT dmLmgeurd svsv
ARILDS UHTIOTHS QBT AelauTsdlwsHed gTEeoTCLTET saugh ‘Feoom 61aiCB  B(HHS
Gouemt(pld etaii Flov Gougd QITUIFFWITETTHENT FnpISSBEIT. ‘F6OLOT 6TRILIGI SeTeIQTm HTCLMgH
@wueder Guwigm@gd (RMurphy & E.Huwiler, Proverbs, Ecclesiastes, Song of Songs: New International
Biblical Commentary, p. 251). &ienmed 800 @GPUled &LlgdasTl LUULL Seleugarddear salhaiald
BéameHmS (PreUbSHIFGBE. Coaid rbusTe  Caugll Ligdseiecd Selaugarsdlesd  Frosom
Gumenr  etartemid  QUWIGY o eitengl  (D.A.Garrett, Proverbs, Ecclesiastes, Song of Songs: The American
Commentary, p. 386).

102 FTer HTLengsd CHT L Hmg Flunsd STalsd STHH MUHSTOID, HaT CHT L HMSH (DISHTeUSH!
Fa1 FiIHms) QUESTES STHBMDOe0 CumUiail Lmel. CHT LLD 6D aUTTHMBMW CFTEL6THS
LTEHAD 2 (hausTaa|d o LCWTHSGL @Geollss, Belagasdsd @Gfwameanyd a1 FCaTHITH
efledr sBeveOWIWD FolLBSHHweTente (D.A.Garrett, Proverbs, Ecclesiastes, Song of Songs: The American
Commentary, p. 387).

103 D.A.Garrett, Proverbs, Ecclesiastes, Song of Songs: The American Commentary, p. 387.
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salfsdsrione CHTBBSHHL Sle0ev, HFHSHTEHAID BHMAIWITOIHID DiAIF UILDTETS)
DTG DIVRISTTHBHIL ID SHLLSHCCW 2 eiTengl. 61D euFarhaled “LTITHUBIS6T
aeim Gomf  QUWITSSILL BeTemUSBID  LBSHSENULITHTHET  6T6TeDID  DITHSH(LPDL WG]
BresT  SBILUTW(hESICBeT  oT6iiml  elailenenl]l LiBSHHenlldd GouewiLmd 6IaIiml  Sieuei
GPLIL Getenmer. o _ewienwouled “oip@ Gzmedar PBHHed  SmaulBprILgsoamen”
welgTHeT Dfiha Csmerer Gouswiguisl SieudluilD.

GSHH  HT  GOBOW 2 _eWITHFH OBTEHILTNID H6T HTHVMIL 60T B(HHD
alpblermer. FTGeoTGLOTE ETibLIGH® @b Cuulliumerl GureuBal @Eevldlghdlemul
FHhHHHF OFGTBENLOUITED, ‘DI6UT H6T LOHMSHBMET LOSHHWTaISHHe0 mGH DL &E)
Hprer eelmsd SBhSH Csmeiten (IpBLLLT6T (1:7). Didhsmev GUIlILTS6T Lohmd
smen  Bouiss U, SeuBBiBegs HauientT QEThSHOIG, USBOLTIHS6D
SlpmB  @menumpd  Gguieugl eupamin.” 2 eawienoulled, LOHMmSHBMET  EeN6NL]
utBmid GryGwo  Guuiiuer guieuTs @mSSGLD CHILTG. FTeleonGmer  guisumul
BmeGHD CErsHHe @GHevlldhd leaumeans FhHobs @B DieUeT SiaIRIS
Guosulld, Sleuett HTAT BDHBSGHD B HHHF
Qareitemmed HTeT Sialenend By Siemevbdl Hifwl Gauewngu(HbHTH  CITLIMSHU D

Gouemevenwids Gl allmbLaleenev. '

SIUET  Fnl 19S&HML IgujeTTenel.'”  #nGeuTGLTe SIBSHH FMSHE BHed  LHm BT
TS  FeauBEHmens OHTLAHSH eubdH SHTE BBHEGLD BLHwsd PbHa

108

QameTepLy gamiFmmer (1:8).

wenaral  SIpHTUI  Bevemev el Geuml  GuemTHENL  OFeLeuZH  HUBTGLD.
9I8x8uten  FTHGHHH CHBTMIYHBGHID OLewHIenemalL  DIPHTRT  Q(HHH eI
s llLmeL U  STHMevdS &l (B LHw o mened  SIbLINUGSID
SHAUBTGID. PAIORUTIH DENIBHDMIBGHID HTEIML Ul HTHE) DIV DDA  DILDSHTE0T
alemmsBeu  BmE®d  Couewi(Bd. HTeT  OIPSHTUI  EleveMev Tl GHMBLIL L
G@eoullsHUIL D CuabBurg “erodlfsefed epLMAHCW” e1atiBp FTGs0TGIOTET ©jaemer
DIMPHSHTe. o emienloulled, Sleuengkl  FiJ BB aTHSHMBWSTUI  B(HHSTVID

104
105

J.A.Balchin, The Song of Songs: The New Bible Commentary 21st Century Edition, p. 621.

BaiuBpsu Cuendls alaesssdmeE g, “&TdHsiear urmofited selanTbHGBL LUSHET 6IaTenIDd
USHSBHH T STRILTD DISHHWMTLSHMBL LTTHSA|LD.

06 geieopw  srseisst  smSHBESTsTET  Gauaiigws  (pdéw  alLwd  SseunGh.  Geuemev
Grrmisamer &TH0 2 WL eled Slavalendsd 0HTmeCUAmg SHOHTHH S OBTeTeugIDd, BGalenev
Grymiseneyd Geueiufled aBpisAfeugid HalThaids O@mereniuL Gouamrigu! il WLIBISETTELD.

107" Leo Boug STUIFAWTENTHET 71D euFaHHed ‘SlwevbHHMNBmeuetr eaiamid OFTBLFGWTSID
aluggmienws GUlsGL aleugenid eeip FmBIUCHTH, SHWMHLD 38:143 BHME DUSTILOTEHS
SIS S SIBeT. SLenTe0, Geolshd FTeeTCLTmas Gy Siewevauansll UBBICW Bslougearsdsd
@RI (Beienenowimed DelallendssHmad gBBIGCSTETeT  (PQUITHIETENS]. eTaladid, SiaU6T @6eUGleUT(H
Guuiiueler whossellar LSHUWD Dwebhd  HibHHTL  WLBBaITHeT  Seuemen  aluggmilwuns
aewiemialeuTd. o eilenlouied SleueT HeiT GUwenys SeMTRISLILGSHHDS Cameten  al(hLbLaNOM6V.
R6106uTH CQUEITRIBEGL BHHMBW aHmey EmEHd Gouewnouigl Sieudwib.

198 vt Bma amFCold  GULMEHHBeNST FmBpTe  elendGdampernt. (D.A.Garrett, Proverbs,
Ecclesiastes, Song of Songs: The American Commentary, p. 388). speimed @Bl CUTHW  LSTTEISHENT
B6eLemev.
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SIUDMISHSH ~DleUeT  (pIpedLWITel  SHIPSWLTHC  BBHSTeT. EHAM6L  HIeU6TSI
SIPDS DG LspHE  auTanligamer.'”  Guweld, @eOlHd B[H DLTEIhISBM6TT
WLBOL  SWIHHHHSTOID  SleuelT  SipSTaTelenTul SBEUUSTS  Sleues  GUILIL
(Beenment  (2_6ir.1:10). SIHCHTH SlUEHSGH ETmID DIHFLTEOT HMBHS  M6NF
Qauig QEHTHLIUSTHAID FTOTELTET  FBISBTET. HHH6T Dlewlelsdl LITEIDEIED
aailgl BHeOmbEH  OHefaundSeamal.  DeITe0,  HBOVHUTHEHHEG — HEDBBHE
DIHHEVMBUID LW  DleMDAIULD HTWILIHGD DO WITETRISETS  D(HHHHIL TS

9IBxHFIOWID, FMPEHMWEVHTHEHEEG L BeOTHOD DIUTHET E(HHHEHIL TSI,

o arerslum’ @ 1:12-3:560  gnGeonGumaiensid  @GeoSHUlaHID STHL  euenTEd]
WenL bl  eUHeUemSH [BTD  DQUSHTENHEHE0TD.  BUILGHUL  SHaUbd  @hHee]
QuimmeuT  MenerdHd LAPDUHID o mIUThHeuS D Sy STeRiUBID FHHMHs0
U (BelTengl.  @oeolllgdl  FTGleon@uomenetl UBBIW  Hevaradbeisd  EeTLLDeDL &6
“STer Dleuaidh@ @eTUeMNEGD HememSHeTs BHLULUSTS 2 aild@GHh GeolleHd”
(2_ai.1:12),""  seuemail uBPul HeOIaE6T H@IGHE SGHbhd UTFMSIUTUT BB
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mS el PGS HBBTeT (2_er.1:13). BFeaimed Seuat Wasab FpliuTere

"2 gm@eor

aMEaID  @UUBBaIETSAID  SHLIUSTES GBI [BelTenmeT (2 _6ir.1:14).
Gurenid  @GeulSHuler  SIpmBL LSS GBI,  “DIpdll  semisel  GLemTenfles

LISHmBUID  eTHHBIaSHE  dAplienuujd GHUIUSTS DISSTe0HHD SHHILI

199 g1y auFaaIHHe0 FTOTCLTE HeiT HTHelldW GHmIHG UG GQUTHSSBB  alleuFewioTs

BTD  SIHGHEVTD. ST DISETVHMBU DJFHIG6ET OUNISmealL G mIHeml 2 UITEUTETN6S
Mes  HHF SuUBPIBG (PIAWSHD CsThHSHNT. TGS  HTer edHUH  HHSI
Caremifauhsd BrsHmatu @eagarsHHed GUULIL BasTesd SHSIL BHama (1regm.4:26, 10:28).
ArahismeT SsHHF CFusBE e GHmraGen o LBuTdssiulL  Curdeabd, gTGeomGLomesT
GUUIGL ‘uflseT uaehs  eeLG QUEIGHIUTGL. (@M AW Bevg SWD GomPeuuwit
Ned @eleugansdems “‘UmmCeutailen Bsimadefled WLLlUlL QuemigHeny” erem GMILLIL BeTeneT. Hb
alaledwggev, “LniBeuresr G, BHBG 2 sveyd GuemTalsE 2o ecitemer @ULIBG6T  6T6TIsl
CmPGUWITESILL BeTongl). B& BIshsmen @EHGL GHmF 600 LIBTE  AISHIHBES
(peiTeTTed QF6LGVID SIPSW QU GHHOFWTGWD. ‘el GHHmrsBen @rshisemet @psHs o LGwT
HbsILBL. eeral  Reumplen  (petenmed OFeLeID QU  GHHW HANSHHAUDTRIHTS  E(HBGLD.
G@oollsHd @uuBBesT eaaumabGu FT@mGLmesr @eieuTml GpILLIL (BeTener.

"0 p FKinlaw, Song of Songs: The Expositor’s Bible Commentary Volume 5, p. 1220. benengeold &buwimeletr
anfiomeowl LIPBshaHHe0 suen(pld @Heuamds GFuiledmba swmiesll LBLD UTFMIH MHELDTEGLD.
915 Wasald Oupwdwneagib, Sifgred sSTaliLGasDd, FBhe aTHFOILUMLLSTEOD OHHSHSI
(G.L.Carr, The Song of Solomon: Tyndale Old Testament Commentaries, pp. 84-85).

U oydammeors QUeTiae BHIDEIOGES BTN FTOLOTEHENS DTS SewibAHIILSI aulpemLD.
OiFHe0  aurgmend AHralwmiset sBpuull Aw  CuTHOWTEIBIL O TRIEaIL UL 1hHESGD. @
GurHwrengl, ITUSHRIGEDSSHMmLUID BHSSGL alsHHHe0 gFywTas DlelWlILLQHESD. E6eo0ld
Hubd Bssmawl sT6LTETmB  SIWIHHHHHMLWTD FTOOTCLTMmeT HTerT DlewlbHTHSD  FJHH
VIGTEN  UTFMRSHHTANLNIOUTHEG @UIBH OBT6T. 2 wienouled SleuendHl HenaTa Heallsd Dlelendl
FTHEOIT  DIU6NSH  LOTTLSMISEHEHH LU0 EHEHSHOBTET. ‘6168 erOHamiSemer BBl HhiGLD
Geusitement Gumeng GFewi®’ elaigmId aleugenid MO GBS GBH. FJHHIHSGSD UTFMEIH
Hralwl Gurd) MSHWD SleueEndd Fshd UTFmRIMWS SHHaugk Gure FTEeTGLTERIZH Hlene
ABEHD HANHEG BT FEbHHHMBH SHHAUSTH GeollisHd @eaFarshde @GUULIL BeTemTel
(S.C.Glickman, A Song for Lovers, p. 37).

12 ‘emIBad)’ eleiLgl FTHELST CBsd SmIUilETENn @ LTeeaIe LGHSHmIWTGLD. 6TeiGe
GG H6T BTHeVMET LOBBUTHEDBL T QUG GuTgl LBBeUTHeT 6T60EEVT(HLD LITEN6VEGILOTS LD
Seuet GO ugsHHmIWTED SmhoTer.  Goed emGasHular  HTlmFsh BHTLLmisermed
Wemendh@GD  HEGHTANI  YROETHH  dpid  SleueT  FTOsomGomemeand  GUILILIL (BeTenmer. Bl
LADHH BUBLD, SIGHCHTLHHABESG ABLUTUIHSGD WEab SIpawl LYRICSTHSTESLD.
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P aeiBeu @eolfHd SipsTaIale eaLmSES GHILLILGal SieueTSE BEIB6IT

ucLg.”"
UpTe  sawisen  eleim  FTeleurGonet  ampugelienient (2 _a.1:15).""  @GsHelHons
G@eullsHud  FTeeuTGoTelal SIDMBLI  LBDS BTN (2 _6i1.1:16). 161D  auFarg 60
‘IDEHFLD LIGFMOWITIH] 6TaTLSH E(HeU(hD SIDTHS 2 enFWmQUl LGD LBSHenFenull
uBBlw elleugenrom@d. 1710 auFeld o ewienlowimel ol el LBy gnpelstene. Bg
DIQUTHET  SIDTHH 2 WMol  UKDLBHIWIEr Dm0 EhbHS  LDIHIS6NT

DIHHMONUD DQITHEDHEG @b aiB Gured @mbsHmsl LUBBL aleueorngb.' "

FTETGLTEIHGID GHVNSHHHGHID Bl UTeUTer HTHO QUMTFFIUDLHAL, Her &y
SIpmaLl UBBIW  HIGH  OSILILITHRINS  LOTBIlSCSTTSGBI6T.  STIDLSHH  SHT6st
SEOUTUI  SHUUSTHS  SHeUem6eOLILIL L alelT  @UIGUITIpgI, Hrer Fm@ymefer Grregmeaid

116

uetensaTaGseflar  eSedyaguipomulmsalaiGper”  (2_6r.2:1) 6l LDFLPEL 6HT
FBEHBI6T.  FTOTETET  Heilewer  elalTm  UTTHSTERT  SieIalHIOTS DAl
AUBuUTEl eIl  UTTSSsH OFHTLBmSITeT.  STHevene  UTTeneuuled  SHTesr
SIHTUNBLILDS ONfbe  OsTemi.  @Geollldhd  HTal  SIpsTUl  SHUUSTHS
HmuPmLbTer.  Sfevseall  CuatiseT @HSMmeW  WEILILTHIGLE  B[HoHs
Gauemtiguigl SeuFWID. SIQUTH6T DIDGITeNll GUTL 1uTed SHeVHHICEHTATSBEUTHENTES
DIGL6V, FHHIF6T Hewiauallall HIGLVHI  BTHevalal LTemaudG DIDSTUI  E(HHSHT6EV
Bumgib. GevSHE HeilenedT FTHTI6wT LDVTHEHDHESG QUG HT SIS0  bdlibe
MLHSTID, FTOUTBLTET  SimFHaill.  DIHETE  DieUeNH  SIPMSL  LISLDHSHTE.
B amed 1mB  GuUeiseT 6160BeuTHGID  (IPMH6IT, Heil HTHe0 DU BED LO6VT 616t
GO Geitenmanr  (2:2).'7 2 _ewienouled  dSpflevdHel  EHIBEHD  FTEGUTGLOTEDEIL
Bumev  FRIBeNg maaldl  (SIEVeVFH  BTHe0emUl) 1L BGW  DeOITEL LMo

GouemiBid.'

FTReTCLTENISEG @GHoolsHa eeamm alCFaddbmaents SmbHTCMT, SICHalHLOTS
GG HHEG FTeeoTGLTe  FpliuTaiaens  SHbETEN.  DIeIEhdhE FTOeuT@LDTesT

113
114

G.L.Carr, The Song of Solomon: Tyndale Old Testament Commentaries, p. 86.

BEHETLHHD HIH6T OHUSHHT aUTFeOTHS SHHSUIULLS. DIDSH U SHeRIHEM6NULENL LIGI6IT
BBGET(LPEDLUIGIGT 6TeTnl W HEH CUTHEHTHET SHHHMTH6T. BHMTe0 @GeSHHUIGT 2 6TenmTent
slpmall uBpliGw  FTsTGwLTE @slaugarshdHed GPULIL(Betengres Hev Geug  SuITUIFSWmeNTaHe6iT
shaHIBpert (S.M.Lehrman, “The Song of Songs” in The Five Megilloth, p. 4). SLeITed SHTH6O
aFIU LT 2 LB Sipend o0 Oaueliiyp spensll upBfiCu oPsTeF  FHSUILSEITEID,
FTeeunGpmer  @GeowldHulem Oeueliup SiIPemaCW  auTeEllILGHeTeID, @IUFRIHMmS © 61161 60
Slpamall upPlw alleugenionad SmSIpuIngl (S.Olyott, A Life Worth Living and A Lord Worth Loving, p.
87).

115 7.8 Deere, Song of Songs: The Bible Knowledge Commentary, p. 1014.

16 Fn@ymesr, Gasflwmaledmba Gwriur eusngulsien @er0rGeueden euenome HenFGWIT HleolILIGS.

7 LOBOLUTHET SiTHHalendbssHHe0 BBaHdMBlerda (WeTuply GLULUU Leugrs  deemeuuisd Sl
FH1E Belaugaid elwmsSwrend Qeuiwtiul Lmeb, & @ewldHmull uBplul eleuyemromul @b
™S BT &HSHHBEETeTen Couewi(Bd. eTeniBeu FenLIGW (P6iTEHHEDHEHGH6T AMBUILSTHS FnBGouewI(BLD.
Ba SITsLBB alendasld.

18 Bsemed  GuemtssT  6160CTHGL  (LPBH6NT 616K DIGUTHMET  HTHGHMBAUTHS Sl LI [BHoug)
SHUBTGLD. QHeUT Heil evaalld Haly LBBOLMIEAILLD WLWhES wmLTH aaLuBsH BB SiTdH
LOTGLD.
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WL BCWw BpHIwewd &P &HFHe) ILTE SHHSTE BB DLEWHIH6T  6160860M(HLD

&M BoyhisamaCal Bmboenm (2 a1.2:3).'"

FTEeUTELTST Hendhd  STLILIQLILIL L 6T
BHSH MBI  6elallend DPUSHBHHID GeollsHd), “oiFlear HelBs0  auTEheFUITUI
2 ' snmdCBar  eaaim  @BULLBeTenme.  “Hipeded o L HiTHed” eiemid GFTm
pGWITsld  DIHHTeVGHH0 LUTHSTIMLS GBIGGWD  aleuyenrionul SHbHSI. (LP6ITL]
Geuiuieded  BeuemevOguisn GeougenearliLL el (2_6r.1:6), SLBuUTZH BT 60631 60T
UTgIETIIe0  BmbhoHTer. Gueld EmHeaU(HD  @HeUDTFOWITHAIT BHaBrsll  Lfbhg
OETETEPHD  CUEWIEWILD  HIUTHET  HRIBET — HTHWED  GUGTTHH(HHSEMT.  “eumuich@
wHITETUimbHSSH” eaiaid QamBLigunsd o (heusorts o LGWITESGSIILGD CuITg,
Opmésw0wTer o maler cpeold  @Heuengl UMY ONheH  OBTETHL  eleiTenILD
SITHSHIP6TTeNgl.  ealend @en il  UTedulsd o BOeuaiy  HUBTs  alenmidld
CareTendamLngl. (gm.34:8 @uiLeyd). 5CHTG, FTOeTCLTET  H6iT  HTHeMeL!
USTRISIUGSHHUSBSTHAD GHOSHSH DUl LiSIDSBTeT (2 _6i1.2:4). “616i1GLO6D
uphs  SleumoLw  0smg  CrsGw”  aaiuged, Mg gramead  SiewlaGHHF
GFeveud BGuUTgl FHeMHBGD OHLIGAIFE, FTOTGWLTE HeaT H MelHdH DI6wL]
B6Hsmaw  Gameuimyl FHehEGLD Qsflwebaleienemnsd SlaueT GSUILLIGSDBTeT.
al(phbaHFTemeoulsd  SIAITH6T  S(HAMIUID  LTTHGD  IDBBITEHENTeY  SaITHel
FHTHEUTH6NT  eTaILeNSH ONIHEH  OFTeTendgauSTUI  EBHSHH. BISud STH6E0

gMBBID CHTHSPMLWIG TaLEH 2 ewlento@ul.

FT1eeuBTaIL emer  &HTHemevll UMY  FhHoHHd OCETamngphd GeldleHd  HTH60
LWHSHH0 A mhHdTer.  “‘CrasHamer  CanswenLhH(HhESCBar  eeiaid  GFTH
pGrasld (2 _631.2:5), cpevGomPulled  “smrsHed  Gmmuleumuiiu mebHEpet”  a16es
2 eoengl'” oGl  SIBBTHHD  LUSgleniTFSWeNeadamigul  LIDPHIGeT6ITe0
sHeatemesd BCHMBmIbLY DieueT FmBIAICHTH (2_601.2:5), ST ARG DITelenewIlILled
BBUUSTSAID H6aTe| STaUISGBIeT (2 61.2:6). &1HEGL Burgh BHHmaul
FHOTOB6IT  AUHAUB SUIBend  CTBITEID, SHHMTSHBES (W&T LTeBaled FHLIG
WPBULGELTH, BFemed, o flul &SmTed  aumHbeIm] BHHMBU  SLDFHEM6NSH
Frewngail_CalemiLmb  6Idleid SPflaBISHe0 PILIQUIETSS  CBTHHBLILL [BelTerng)

(2_er1.2:7).

19 g gdlad’ sl Spmidley Gougmsmiseaiey ‘oIidem erem  GmHEUWITSaUILL (HeTenGUTSeD,
cpeoTPuley @a ‘SIfost.’ e CougpoumuiFdwnenitser ampidamenm (M.V.Fox, The Song of
Songa and the Ancient Egyptian Love Songs, p. 107). eiefi@ild cpev@omfled o LBwndlésliul (heren LS
F&hHG aunFmenub Befll Smeuwd GsmemiL UpHmeHd GPiddama (G.L.Carr, The Song of Solomon:
Tyndale Old Testament Commentaries, p. 89).

120 HmalaledwsHHed “srmHed Gpmumed mHTer Waad meObH GunGerer” eIy BeleuTdaluib
CumPCUWITEEIUL (BeTengl. Hev  ophdlen Cougrawmsefllsd “BTsHeled WRISAUNBHESACBET  eTeIBl
GPRUILOu@mliug  Heudasorer  QLMACUWITIL — Sjeben. “STHe06d  QUHEUT  LOBBEIHSHTS
ghGeaug H1He0 GCrHTul 61aiBn  SibsTen  Bevdsdlwmisellsd FHHMaaiiulGereng” (D.A.Garrett,
Proverbs, Ecclesiastes, Song of Songs: The New American Commentary, p. 392).
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2 aerGuT B 2:8-1760 F1EeTGLTEID @GHeoSHHUID FhAHob@GD SeraCiomm Fm &
foafsaiiul Bereng. & GoollsHulsar SrmosaHed  HOLOUBB — FUAIDTS
SHSIIBHSBH. o aleorplur’ G 2:8  FmeeorGomer  auHD  FHHD  CHL LS
upBlw  GeolllGHuler  FEBpBTEL. FTesomGwremer GealefioTaSHGD  WLFHGL 9SG
RUiBeugl, Seuag SauTFdEgorear GHTBMID, 6I6L6VMID, FMIFMBILIL] 6IETLIAIBMMBES
GBIUIGL  eleugemronul o etengl (2_6.2:9). @GeusHewwl umidss  Speueoruimb
HAUDT BHMAH H g DiFH HWEHGWD LD STHATMO Lievdenl aupuimul o 61Ger
uTT&SlSpBTer  (2_6i1.2:9). Seuemens HaGemBL  GeuefiGu euplbLIY  FnmISleTBTesT
(2_e1.2:10). 11 pHed 13 euenguieomen efleuyewid, @elllGH UG SITndhH6r G
meuenWll  UBPSlwg . BFH euFhHSH SIS  SLIDUSHMS  DPWSHSHHB GBS
9IBHFIOUID  HATHENEH FHTHNID  UFHSH  HTeVHHD EliLmg  Belelyemnid
SIPWSHHUSTHS  SHSLUUGHOBH. 14D eugesdHenr  Upmaler  alleurewiid,
GG HUIGT  BTEOTHMBUID, DI HBHHMBUID, DI T CFOMBMHTR  HUlHHD
MBULD 2 (HeuBEHABEH. FTOUTELTET  DiaueNdl (PEHHMSL UTHEHD  SieUeNd
Grmevd CasL sad LenFWITUI E)(HHST.

SHGBT(H  QUBIDLIY  DIMIDSHGID  HTHevNL LD, HIT mFHCHT L HmdHd CEHeHEGD
Gwnfemenud dpmpismenuyd gsGwuy Gowlds ammdpTeT (2_er.2:15).
BalaugarhHed  BmaumEG el uleomenr  &1HG  Hymlewsd  CHTLLonSs
2 alfsalul Betengl. Bsamed CaHTLHmpd OCadds@b Hiser, STHIBm6IL
UTHGGID el WBIGB6T SmaISHmSUD GBlodemer” “Hrm emsCsHr misel Lajb
HehsomulhsEpa” eaienild  aleuyenild, SieUTHendl &TH0 SHEBGWD HenevenwF
SIS BBEBEH. BFH HHEMIOTES WeVTaIMSHSH HBHGHID HisenTs, STHIBm6IL
uTHeEsh  sShGalmenald@d SUELUUGSHS (PQUITH pnFHel (Fel GSBEB
o auiliewal gBUBHSHID), Slaier levenrlienl o L &G BHbLldmaulaento,
QUTBTENLD, HEUMB 2 _WIMhH OCHT6ITENTSH HTNLD, HFWHEVLD, GLIHENLD, LDEITefWITenLD
aeiLe  BmEseonD.”  &THeled LITFFmaisel  albhaigh  SUbBms.  G(HeUHLOTS
Bobal SeuBenBs HTHSCoemIBLD. SHTH60 H(HOMILTS  WEVTIMSHH HBHSLD
FHLUAMMBUID SHIBBBID  aIededoWd UsGaIIpD BheEs  GCalewiguisl Sieuduib.
FSHIBEHMLW  BTH060 dlev LITFFamensel EHHSTID, HT STHEVET HeenIeNL U
QUGHT, HTET SIQIGDIMLUIAIGT 6IFILMHF GeollleHd DMHHHHSTET (2:16).  SiaueT

- 123

ST (HSHLBeuBHaTe0, ~ @J6y (WpeuHid (UHe0 GefliTFFwngl Blipsd FTUIHS

121 B Delitzsch, Song of Songs, pp. 53-54. s1HTHeT @LISHaH aleemuUTBL @HeumS elenerwm GL

@rg plswert dylustes @RUUILOU YHSEDBSE  eaa@id  deugg  alendsd  (D.A.Garrett,
Proverbs, Ecclesiastes, Song of Songs: The New American Commentary, p. 394) gBmIs0&ETaTendamguiHTH
BeLemev.

122 5 C.Glickman, A Song for Lovers, pp. 49-50; 1.S. Deere, Song of Songs: The Bible Knowledge Commentary
Old Testament, pp. 1015-1016).

123 «5869  LepLbisEnd@eGer GuuIABTT” @b CemBuGWsh aaHer SiTSs55H:0 o LG
sUUL@BeTengl etaiugl U FTédems Geugd SugmuiFflureniser wHHUND ST ILGHSTBSH. 2 6o
UM 1960 6560 Laud @eolsdHenus L (Bosvey (2 6i.2:2), gFTeeonGuraier o HBaemenub
(2_61.5:13), GeollgAHufedr MTUSEIBMmeNF SHBPUIHESD LGHmWWD (2_61.4:5) GUESD 2 (Hheus
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GUTGL UMTHGLD, SIBTeUFH LTV WRIGLD CUTIRH e HHEH STensouled @ mel

124

PRIGL auemnydh@Gh) HaGamh BHeH@SGLLY FapSapreT (2 ear2:17). " STHeIHGL0D
Burgl @5HMBUW  UWFH6T  QUHUSH  BUBMS  eIBTeDd,  FTGe0TGLOTEST
HmwarsHer  LeiBu, opueng  QFCasmismadsdHF  FOLASHITE  (2_611.3:6).

B mEW S BUUTEH STHeUTHEHHEH DHbd Galewnguidl Sieudluiib.

o _aenlILm B 3:1-5 gmeeonGuorer G e @Gelsd Sl seaeur@ld. ™
“@rrssrgdled et LBHmBUIGn eteit S50 ChFmys CopgGeneit  eTeiTEnILD

allourenild Sieu6il &ewiL  deteneall LBPw GuHliLTeGa o _steng).” ">

SI6U6IT  HIT6oT
saalled  Semi_auBems  BULuGHuled @Gl Leienmer.”  &THelé@GID  &TevsHSH 60
F1H60  HeopGaumior  eeienild  FHGHHID gBUBSH BUBmBEUL GOSN BHEHID
e FreleurGomenet  BHHIOIHCMGCHIT 6D GBULL G SieueT Heamaled &6t
FHTHeoM  BUohEH el LmeT (2 _61.3:1). SeueT Heamaled ST FHTHevew6dH BFlg
BETSHBSL CundmreT (2_e.3:2-3). BEJS STeueomenflb  gTGeorGomeners Lms
algmfodlampreT (2_61.3:4), Slameard HuiBLIgSHS Ll6merr, WS D LITSHISTILIT6T
BLID aaim SleueT sHAW Ha1 HTulem el BE DidWHHS OFBTem(B  UHSBT6IT
(3:5).

(&), Smwewt mreMest sefllimer eumpe] (2_6ir.3:6-5:1)

o GeGIUT 1961  @JewiLmDd UGHuled SiFHTauzkl  3:6-5:160  FTGeuTEomeiaTgiD
GeoolsFHulegid SHmewt emeuLlau(pld, BeuTaendl (PpeHedgabd FoHafadsliul Hetengl.
WHTHmET  QUTHSHHAIMT DIQITHNH  H(HW  meULAISHE  (PHBU  HIDFID
LOGUTLOSGHT  LoGwTLDS6 6l il 19B@& Heoigh CHTIDTHEHL 6T 26MTEUEIIDTES UHSH DIGUMETH
&1 ol YBE& DWHHS BTG OFLMBTGD. 2 GIRIBHILTLIQE)  CLPEITBTLD
DHBMID 6 (WPpHev 11 euenyuieomer euFaImIS6T @66y Toucold UBKIW  eieugemTom@GLD.
SIHBTEV  aUpeDUTeTLY  aITFmeld  Hralumisaenl UBBmaldhdhd  Qomemb (b
2EMTAIEVLD  UHAUHENTEY ODIFH FHhHSH eUTFmRMWL aIFaCHTH, SHMTHSHIILITNISE
UmssH Srewidel alhaldl Gumen o&m FulefsbdHamg. 6D augaishdler  aleuyemntd
Bmslu GUISAIBH. D uFAIHHO EHFD eI  CTHEUWITSSILILIGHLILIS

RMHEUMBL  UeLevEE — ohGD.  FTeeonGomer 60 BHTIDTHEGHLET L1606V HI6D

aleugemmisenTas o LGWTdaslul Beteng. HmSSIULL Gmbed Sysaisar omde GeausprTsngdds0
GuuwidprT  eaug  “hemHHemen  CUISHBTT  eTeim  MBBLILL BeTenGurded,  epeoGiomHluied
whmesmen! UBpl egiah GREUUILLIULealsbemen. g Guuiliue SSTUTSATSHBEG gBBalsddsd
BamsslLL Betengl. eTenBey, 6SeduaLILOTE GHevllisHd BHLLSRTD, “(WPHIWBaCsH 56l Ladums
@ndGe Cuuisugtad @UILLILIULC Betengl” (D.Hubbard, Ecclesiastes, Song of Solomon: Mastering the Old
Testament, p. 294) etaiyl Goum QITUIFAWTENTHET SHAHH BT “BFH SlaueT CHETHHGHL BSILIMIS
mem E@UalliLmes GUeGL aleugenon@b” (D.A.Garrett, Proverbs, Ecclesiastes, Song of Songs: The
New American Commentary, p. 395).

124 “@&TEILD  NeMiILTET &6Temev. OMTLUSRIGMS GBSGL aleugemongd (Ibid. p. 395).

125 F.Delitzsch, Song of Songs, p. 57.

126 1.S. Deere, Song of Songs: The Bible Knowledge Commentary Old Testament, p. 1016.

127 D.Hubbard, Ecclesiastes, Song of Solomon: Mastering the Old Testament, p. 295.
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AUBABTEL' " BBTVSHH0  Hpen  oamiTalemiseT  @Je| GBIHHGCW  HenL
QUBBELLWITEL  SIENHB(HBHGHD LITETHRIGMET  HIGV60FH!  LDTTLOHENET  H6ITEMEUTH6IT
ousfsas OCamewih  Guruielieomd  aaLFHETeL DHEHMBUI LTRSS
QFeoLTaEndE BHIGHD DAFFCD 8 auFaIHHe0d ‘@ITeHSTeoll LWID  6T6ml
GBUILOU BeTeng).  eteolgnid  FTEeuTGoTellest  CamipTaell  ehsh 6T TIEMLILID
FoTeflIUSBG DUISSH(PETOTTHENMTES SRS LI L WLKISM6NS mdHHeie0 LigHs
alewIeId  B(HhHHNT (2_6i1.3:8). 1ewindeT  CHTevHH0 @GHevlSHHUTeT il 19BE&HEF
CFeipl, SeumeT RH BIHHH60 HAH DTOTOMWISGHF FTOOTOLTET DIEMSHHIF
CFevdgpral. Bphs THHHer  aleugewiG@o 9b 10  eugeamseflsd FHFH ML
UL (BelTengl. DIHHTeV eUDSSHIleg  SHhoewt Bremed FTGeoTGLTeT Frege emLulled
@mliumg 11D eugeld DINSIuISSSHHBEBG.

o aerslum’ B 4:1-5:1 gm@eorGuoreafleigid @eolldHHulergid wpHedyenalt vLmpiw
alaugewrom@. 41D SIHESTTSHIHe  (1PpHev  §p  euFamiGefed  FTGeuTELOmesT
GeullsHuller Slpms aTelHHI LSS @B BFHed Dol Dieuendl FiysHaer
g1 SweEsmel UBY @GPl Getenensd HTD  SieUSTaNoEeTD  (Hewisber, ™
absHe,”’  upsen,” o s@aer,'”  saemsen,'”  supdHa,”t  wriusd'  4:1-6).%°

60 eugaib o aleHLULTLG 2:1761  @GeolblGHuienr CamhodamaedsTer  LIFe0TUl

128 Seuitaelr WSSHSHMSL! LSTeUTEe eleiiml 80 eugandded GUILLIL LU IgBLILSEITeD, @6uTHel
FreeorGomeielr GLUINILTSISTeUTHET 6B Flov CeumoyyTuiFfwmeniser Smaidampent (J.S. Deere,
Song of Songs: The Bible Knowledge Commentary Old Testament, p. 1017). eupenowines 60 wsHs ealfiTsel
FHpwent  oaTalvgHHe0  OFseuHeoemev eyl FmpId  BeaugoymuiFSwneniiseT @euTsenen  FTEET
Gureiar sHearemoemild GGG alleugenionsd HHHDGBINT. DHTeud FTOTGLTET JTefHHHIL 6t
10U (BLDGV6V  6UGVEVEMIDUIL GDILD  UHBIFTIBTEN  6IaLNS SIPWSHHHBL  aleugemG LLuwid Hlss 60
wWsHs effisenmed o aufsaliul Getensns Baiser smaidament (D.A.Garrett, Proverbs, Ecclesiastes,
Song of Songs: The New American Commentary, p. 395). HeoT @euidemen, (PHITaTed LOGWILDSHM6TD
Gamebev (pBUGBL Lgnaismensd S$SBSGSD WHATL CUTHmend GBESD  aleUTenIoTss  &([HHI e
et (M.H.Pope, Song of Songs: Anchor Bible Commentary, pp. 435-440). sienmed @eialendasmbern eelals
Q%gﬂg@fo SIBBmeaUsTECal ©_6iT6re.

WPHEUTD  euFaTHH0 GEUILLIULQHEGSD (PHBTH 2_amrenouied (PHSHHTWTEGLD. & (6T er
Burg SElWLLBL WsHHdT (WHeigaled seaiCaimp HalsHHmbGL UTCsH  SemsowILIBLD
(&b.24:65, 29:19-25). sTGUTBLIGET (WHSHHMIUI@ITL TS SlueTdl Hewidenernll UTTSHGH euiTemildas e
mmesr (J.S. Deere, Song of Songs: The Bible Knowledge Commentary Old Testament, p. 1017).

% \orenev wmkGD Gauemenulsd LmeLFFTTeN60 Gl LIOTEF OQFOMID LHMBHEHMENS S HH e (HHA
utrs@  Gurgl OSIUGBL SIPG Oeuedl  mbHeldE o 6Tengl (2 erd:1). &SCeowrd  Loemev,
Hevameled BCUTTHTRSGHDS HWHGL USSHHO o 6leng. BlUGd Ffiiume LedGsuafwm@L.
SICUETH HEWIL eUen6NhH QBeNLD SnbHe0 SieUaidl WIS Halibglenengl (Ibid. p. 1017).
13t UBS6T  Geusmteniowimereney. (GefLUTLOULG SoFCupidss  whamnd). DASCHTH  (PIDMLOTUISLI
QurpphsILDe (BT mLS GLIgH6T) (2_61.4:2). SeuepenLwl dfllemed Oeueliu’ Lensu (Ibid. p.
1017).

132 2 FBaH6T FoubHemel. GLoeLIWeMe. UTTHMSHDHEHD BTLIDTETme (2_631.4:3).

133 orglenbuensdHer o sl Curew deubsHemer (2_ei1.4:3).

B34 soyeusit @@ wasmTalsgiu  Camrameniuisd SHbSMLWITD HWHMSH STaider CaTrHHBES
QUL (Beitenmelt (2_6i1.4:4). @& USRIH6T CFTRISIBuSBETS SULIULCL GsTyr. “ardlligwiraselr
BeWIL  HRSSHI6T6N  CLIEHISMeNTS  HoUTFHBILOTRIOUTEHENMTSS  HHAHMMTID, @G SH U  HpSHD 60t
pond sl UBPlw  eleugenions &g Sedemev  SlaueT wWmyTed GBOETeTen  (PIQUITSH  6uedenlp
GumBHAW  euemmll @bHHmHH GUILILILGC Seleuty SeueTH SWHBH 2 eUOSSLILL (BeTeng”
(D.A.Garrett, Proverbs, Ecclesiastes, Song of Songs: The New American Commentary, p. 405).

55 Qeueionest @1 iguilest BpsBwr, o maBor @& o aotaiorsds GUIULILLILLalebemen. Sieneus
eflenr LO(BSIUTT HTMOGW 2 _GULDTEIOTUT o 6ol (2 661.4:5).

136 61p aFRIGHHL GBI HEGL S eeudmenud uBpiul  afleugenid, @60l g uller
omTusmisemen LB efeugentd eTadil Goud SLIMUIFAWTENTEHET Fn3ideIBE0T.
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2 6len@l. HHWSHBEG (et ETeypIpaudid (UH60 GeMiTFFwng Mpsd FTUIHES
Bum@ld eaumIHGD eaiamid eleugend Qs @GPsdama) SHaCamh S(HEESLD
g Geolllhgd GalLmer. spemmed BUCUTEH SIHBHTET  HT6VD  aUbI(HHB GBS
aailengd  FTGuGLTT  SIIEHSE o MITHHISBIE. 2 S IUT (G el BishaH s
@D elLwib SFHTGD. HHOMISHBEG (PSRN emid CLEHIEID  @6IBTS
Aniusng GCusd  Sind  CarThdsalstensy  GEUSBEG  CouPHTalngSHsd
o aierHILT CL FfApbhs o FHTFIOTULI 2 6TeNgl. ULSHTHEHMLU HEOTFFTIHSHE0 (LD
(PREDDMUID  LTTISHmPSUD GSBPISEGSD Beodbsonul  SmHUILSGTed,  @evlfldhaluflesr
g Suwemsma Lsup FTeleorGomer  Si6T L JewrLomest apF,  jaleriled

LWOSHTETBILD EeLem60 6TITMI 71D eUFTSHH60 GMILILIL BETET6I.

GoolsFHuler Sipmall LsbhH FoeomBuores, SIBHH DleUeTHl LDBINSH DIGUCTSH
Imhs ol ged(mbha  SHARL_GHHed OCETemiBeurpbLly  Fmpidlammrer.  “eSLGemmel
e(mba 6Tei@emmBL eun” (4:8) ereiianIld Sl BmHCW GUISHFIBH.  GH6VLIHS
SuGamenengy  GaThHeuel. eleiBal  HetGemh  ai(HFGeUINL  EHEGID  DialemeN
eSLGameled(hbad  eUmHLIY  QFTeLeUH  BDHIHMBUI  SITHBHWEnL W  FaBpreEGe
o eitengl.””  ouwemeab, Ggair 6imGoI@mID SUGEITE@MIGE DHBD BHEGH G
LOEMEVEENMTGHID. 2 ewienouisd Lev GHBUmISeflsd FHmwemhaler e weneral 56
mhs el e  OU@mebSmenl UBBuD, aumphsd LIT8HaFHHeT D& enIDSHm6TU LD
uBBlCw AbHHHH CBTETYHULSHEITED, HewIeUaT BLbH OCSHMTEHD (LPENBSHET Liev
FhHM LRGN  DIaIEHHE WarbGmpemal gBUBSSHINCHTH, DaITH6eNEH GBI
ampailed  LgFFameaisenend Osmewi® auBSBs. LUphs LG  [Heneresemern
oL (hLo6L6Y LILIGHemSHUD el hall (h euhlbLIY 81D aIFIHH FTOGOTIDTET FnMmIaIMBTesT.
Baamme “dfrisniseilar srturmiseledmbaid Falmdseflsar wansvseledmbaid H6WD
unt”  etetyl  FTGeunGomest  GMILLI Beitenmesr.  Fmispd  HAelRSud  BHSESLID

B RIS6T LIWLMISTIOT6T G MISETTELD.

GG FHemwdh COHTLHS LS FTOTOTE Sieuendl UTTemel (4:9), SiFeueneuriiL]
(4:10), WHHID (4:11) Hed@ eILglILL L HTulhEHBa 6B FnmIeICHTH, Dialel
SBBLIGTENEUGT TS WD  (4:12), U6 HHHEG 6hS SleNey DAILSMSHI
SHHAMTT  eleemBUID  (4:13-15) @I [BHeTtenmerr.  @ellougemmideied ‘CHm b’
gD USD @GeoldlgHulen FirHHBsTen o (hausrs o LeWTSlssUuL BeTengl.
160 eugend @GeohHule dmmml. 5:leT SLIDUL UG  FTeomGomeie  gnBml.
aame0  @eleuFarhder BnpIHliLGHuied “F8raAsCr ufwmiser. LflwiworeareumsGen
GQUIRISET. LTHHWTUI GQUkISeT 6lailgl CHeualeal FmBmBreds &HHSUILIBS GBS
oo omdlev Gougnas GLTHEOUWTIUSeT @engd BHewLTsellal sappred Gpil
I GBetenr  Gumrdlaud, (WwHelgalsd FTGeumGLMGamIld @eollGHHUID  HeolHH(HEHGID

3778, Deere, Song of Songs: The Bible Knowledge Commentary Old Testament, p. 1019.
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Gurgl, HEWILTHET SRS (BHULSTEHS FmBplaud DTHHoBpaE. BHaiGer e
eosInes S gIUBEHE CeIBHS  SIUSSL  empoe  (945.224)
SILUSHSI WA WbLY B6uFarsHed FpleusTs Cougd ITUIFSWLTeTTST &illgd
ST (lemernT. UTedwied umeuoTendl eleiyl  Ceugliygl Litsefer (ardler) Gurs
mANB6T  Fmplenduled  (1856wm.4:1-3), wenetelu 61  ESWDHAHBSGDLY — CzHelesT
aflemsHwerentt  (H&H.5:18). SelsGflw  Wysmyors, Spfledseusst  QCws
Hflervgia|L_almeT SIHBHWTE 2 Balsd L&DHHHHH GCalemi(BLD.

o GeEIUT B 5:2-8:4  euedguieumen  cpSRIBTAIG UGS, Hboehder L6t
SIS GHD  Wwanaalb@GH  BenLuleoTer 2 @e  eleleuTyl  LiS@E6UDemL BB
LM S SPWLSHHIEBH. BlGHuUIed 5:260HbaI 6:13 ey  GHGBOUMTDATED

¥ FmeorGLomest

QuTsITs gBUGL @ LIjFgmetmull uBn A sNesiiun Gereng."”
SHH0HN CBTHHS Syenomaruisd @Geollshs BHeEHamreTr. Gre] greleoT@Lomes
UHUSBEG GCBHIWTs el Lenwimed, SieUeT 6UHLD UMIHEGL SIeUsT  &THHITTLD6D,
BoHHemy Gsmetend, GaTLmSall Lmer. GBID SWHH abd FTETECLTE HHenald
S 19 HOBTEIY(HBHHABT6T (5:2). SLenTe0 GeoSHHCWT LBHMBUTINHHSH 6TIQDLIF
Oy sHmeldh HBHs DaIOBBITS SHbHIHTer (5:3). Byey ChrHsIl ueiulb,
STBaID  FTeoBomeiel HMIMW HMTHDH(HHSTOID, GHGHHGHSH HT  SHewrerened
Hemev  FILTUNBLILUDSS GHHBI DISHHMBUDBBOIETTS, HTH LITHRIS6T HenJuied
UG Swsstamsll uspsl FhHssid  CarargmbaTer. HeureuGeam  Slseug
wenaralGuim @iy  FHRIBH S&HHmSL UBK WL GOL FhFHeHe CBTemigLiL
aib, wipeyl uBy QFrSmasuTil™” BmiugID GBHLU  ampeled Lievalgiomest
Lr&gamaisemnen  gBUBSHIFBEI.  GeodldHuler CFwuBur®, FTCTGLTE  ©jalemer

140

alL(hd Sl GFeveusBGHd STyewIoTUIBBI (5:5-6).

138 2 aerSLUTL (B 5:260 @MU Beiten @&FFbUauD (PpHeITalBE SIBHS HT6T HOL COLBBHTS
BTD  SHHSHOTHTSH. 2 _eIerHIUT 1960 FhHHdbasliul Beten Fbuaumiser, FTOsomGLTallaIsid @e6old
Hullemgib eaumbalsd BLHSH oo (WhAW Flouaumsener WL BHOL GCarewiGerengl. eanGa 5:1MB@D
52B@ BeLuled salFwrear smev el Oeuel o etengl (S.G.Glickman, A Song for Lovers, p. 60).

139 SILsGTwaT Caupliumsal.  SiFrsmaswumyl Souucs  Gohuwuambaisd oiFHs Gougemer
Hmeugl. oA OCpfalés@ghd Gurg BOMWLWLD @ OQUITIHBLLTS 6TaiamLalT, [Henol  LmBs
SIFTSHHLTL AHESD Burgl HMW 6aaldHHHID LHHSTHUTTSE SHUIUTT. 2 ewienouied
915 FHs Cougmen FHheugl (S.G.Glickman, A Song for Lovers, p. 61).

M0 fev Boug IMUIFFwmenTHeT o &slUTL B  5:1-7  @GeollsHulen seareyd ST S eleImI
smaHBeT mert (F.Delitzsch, Commentary on the Song of Songs and Ecclesiastes, p. 91; D.F.Xinlaw, Song of
Songs: The Expositor’s Bible Commentary Volume 5, p. 1232; J.S.Deere, Song of Songs: The Bible Knowledge
Commentary Old Testament, p. 1020). Suenmed @elluFmIEMNS Saeyd SIS  aleTddlernmed
OamLbgk  euld  UGHLST  GaTLTUBB  BHeeoulCuBw  Slu@gd  smemiuG.  Gogid
“epeo@omPuied Bl  saayd  STLAmwE  GUSGL  auTTHmSHHefled  IIRSLILIL aflevemen”
(M.H.Pope, Song os Songs: Anchor Bible Commentary, pp. 510-511). 5:260, “brenn BloHdeny LiewtentGeresr,
aar @sWCT alflGHNHHHHI~ eaHE@ID uTHAWD, BHWID Harey HewiH OBTENYHHSHH 6IeTenIDd
IMTSHHH0 Slevev, Fpl FHHHHMID PGSBS OFTeTenEamgwl Hevevuled EHHHH eTaTLMHEW
Gl gsar Gdma” (D.A.Garrett, Proverbs, Ecclesiastes, Song of Songs: The New American Commentary, p.
409). spemed  BUUGH WS  HarebHTLFuIms  allend@GUealTHeT @HUID 6Tl BeilaFarsdeo
LAmHOWL GBS SBH T FmBIUSHTELPeVD, Weld  aNNSHHBHBHHI IS LD  HET6)
e BOBTEYhHS MHCW PSS HI GBS 8B  elendGSamernt (R.Murphy & E.Huwiler,
Proverbs, Ecclesiastes, Song of Songs: New International Biblical Commentary, p. 277).
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BHMaH HMhd GeodlsHd, FTeeoTGCWLIE CFamall Leangd DNha Seumeard Gy
BBTOLBIGHID DIENEVHSTET. DILICLTH BBTH HTEUCTOTTHET HIENENETSH ST GTTTEHEIT

141

(2_601.5:7). g1GeuBionemerids  HMewITE  Halhd  @Geuddd  ehFGed  HBILI

QuemisefLd Spuenetl uBp  eflgmiisarer (2 _e1.5:8). SleueT FTGTCLTM6TS
Bauwiemevalemd SIBIHS 6(HFCMID HEJU CUemEIseT, GLILY SiaIm6THGHIUImeV6I
&M Seuat elalalssHHed Fpliureieust eleipy  CaslLenT (2_6.5:9). @genmed
GeUOHSE  HeiT  Hewleued  GIILIQLUILIL L a6l 6TadiLend 10 (1pHe0 16 auewyuileoment

augamiseied @I BeTenmer.  FTELGWLTEme  auTewlS@GHD GOSN,  Sieuest

142

OB UWIAIGT  (HRIGDUWIDTET  HeDev 2 6r.5:11), aumedLelT  (SH(HEWLOWITET

Hemeloulit 2 _6i.5:11), SMhHBIOTERIET  (LBTohaemaa 2 6.5:12),'"

BITIYEN6US H6U6HT
(BFTOMBHOMBBGID — BHBHAUTHSI LTSS (o_a1.5:13),"" opuaim 2 sHH®6N

145

SlpsTanemel (2_6i1.5:13), " SIMIS6T 2 miFlifldsmel (2_6r.5:14), FiFuwn HLSTHHT

oreigl (2 61.5:14), &Te0H6  aleledld  QUIBhHSHulmal (2 _61.5:15), SIPHTHLI

146

BuaLeuelT (IDGHITIOTRAT GUTUI 2_601.5:16)'*  LTewiomer SIPG6iTerneusit (2_6i1.5:16) eleim

GBI (HeiTenTerT.

GeollsHuler  aunTdamdseensd Bl L eahFGeld  HEHIU  CUENIH6T, SialeNg)
semteuert emIBs Gumuiall Lmer etenim sl e (6:1). FmeoGon@Guomer Heienearaill (BL
Gumenmmaid, Seuest Gouml GuemTHMLID  CF(HHBSIOT LT  6T6iTanilD  HLOLISHmaH
147

ufled oeua Hait CHMLSIAMSGF OCFaimIeTendTE GeullHd SnpiFamreT (6:2).
GeoullsFHuler  aunTdamdser  Ghuambalsd gBUGBLD LIFFgmasamenud Lfeas

M1 oeueit BETHH60 OFGB alpd @b HELaT QFSmamBL CUTEIHHEMOWITED HEJ SHTEUCTETTSHEIT

SIUMETSH  BTHBUGTENSNT.  SleUelT HIT Hlewevenwl UBY  mDBleusBSD  (PeT@L  SHTeUeOT6TSH6I
Sleuenend Gmmeurell e1eiiml (Wige sl lpuilhds Geuemi(BLb.
142 BslaFaHHe0 FHREBD BBSHMS D660 GUBILSH WS GHBoS GBI
134 mede0 SPUlIUL L meusEpld  CHTHHWML  UHSSILLLeusE@poml  Sbhobdaimer  eTaLg],
smalfseT  GrewiBd  Oeuewrenowmen — Hewioewiuled  QHSH BT  GSUSTGHL.  CeueamTeno
Coupisaeeno SIBB Hemevenwl|d o (heudlsdlemal (J.S.Deere, Song of Songs: The Bible Knowledge
Commentary Old Testament, p. 1021).
144 LEBTVHH0 HMpdEG uTFmaISHTalwd GuTBL aIWwEEOHHESS. BHIMCLCW SHTgmw &hdH
ATHSLIL UTHS 616aIp @Goolled GnIULIL BeiteneT.
145 B35 SuaT HOEHG FTBHH (WHHHMDH HOAHH SleueT GCararang aaml oo Geoud QITUIF
Fwrenirae gnmidlepent (G.L.Carr, The Song of Solomon: Tyndale Old Testament Commentary, p. 142).
SLETTED, HET SHewlauenans Bipd &aiBURILSBETE Sleuaid CHTBBHMS eaUTeRlbGHD Ge0HH,
WH5HMHU LUHH GEIIGASTES MmDiaE JTSSLOHDS.

amepwil  uppBlw elleugewid  GuFenF LBV  (PHBHHMSWD  GUILuFHTE  Fev  Geugm
aymrFfwmeniser dmpidlement (D.A.Garrett, Proverbs, Ecclesiastes, Song of Songs: The New American
Commentary, p. 415). giemed, @elelLsHe0bd, 7710  GPIULND  &LllgdhsTl LOul Getem el wiib,
@alaugald (PHHHMmBS GBIULILaN0M6 CTETUSBHTET SMTEUUIOTUI O 6IT6ITG.
7 9 aerGSLUTL (B 4:12-5:160, GaM LD edigid UFHD @GoolldHuled FfrHmasd GBGGL 2 (Heus
aleugemions o LBWTASHIUL IHLILSET, @alagFabHald (6:2001D) Beuals THHHHILCerGui
BxT LD eretignid LS 2 eiengmd lev Goug SumUIFHwnenitss smBiSament (G.L.Carr, The Song
of Solomon: Tyndale Old Testament Commentaries, p. 145). @geimed, gTOeTGLOTET  HeiTanIL 661
BrUUFHTECa @GellHd FmpeudsTa lauTEel Bealeugarsms alend@damert (D.A.Garrett, Proverbs,
Ecclesiastes, Song of Songs: The New American Commentary, p. 415). gnQsonBurenens GpipBuw @eodsHd)
aHFCeuld BEMed SlmevbEH HbSHMOWITED, HieUaT GHEVISHHUL T HFFLWLD QBHUUSTHS Fnmieug
OITSHOBBSE.  Coeid, o arerslur’ G 4:12-5:160, FTQeomGuwrer @eollsHuL a1  Spliuemsll  LmBs
FHPIbBUTE, SleussT HaT CHTLHIBSG aUbHHTHC GBI BeTendl. Seimed BHIG SieveT
BFHTL L HFMGHF CFaipail L sraBea @Geullsd gnpmidmrer. o FTOeoTGLTE SHeiTeanll 6T E(HLILIST
60 @GeVSHS FmDBIBMTET cTeiaID efleNeHD GHHIHEHTETENHIQUISTUI E60N6V.
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meNUId SHTILSHMBHTeT Fov el UIRISM6T DIMBIWISHSHHB BT GheLlOHSH SLTIDLIGH 60
SFTSDSWT - BHESTAID, BSs@eU  warpomen B Crrsane BGIuSBEG
SaleT  SIngEHalstemen. @AHMGBW  SieleT  DeUMAISCHYF  CFEIBTET.
Gbhuambaled  SemiauaIbGD  mAISGHLD  @HaTlsl  LBBeIHSES — gBUBLD
&HFLIYB6IT, CHTURIHET, DIHHMBUNGIENID 6L  [HeWIL  STVHIHMBE  LDGTH60
PemeSHHBLULSDBEG B L06adbsHamLTHl. G DeOSHOILSDBEG (WeterT erfFae0
semilwl CeuewiBld 61LIBH BCHeu Y CeuTFmEIULITGD. BTEWILTOUSHTE EGHoOOGHE  Heot
senteuenadill LB e1hFGeod BHaEJU GuediseiLD Gemmanpalsvanen. Sleuenarl! Lms
WaaD o WiTeuTsll USDbhSTel. SHaualgid everalud @heauemyll UMl  @beT
Gouml puTHETLD elwTdsadsamLngl. BBaTEMLLD BBGemISmeTl UMb WL GEW
FpOaIHI(BID.  (PEBTOUSHTE GG H GG  FTeeGreme uBBw  FHhGH®ID
Bmadsalevmev. BIOTRIGL Senardh BCullb Sieuemernd HeHIBLIYHSTHEDLOWITED,
SRS HFFWLD HaT CHT L SHFH60 BHLUILITRT 613 HIDLIHNS 6TalEhHE EHHBHSEI-
BraIsToUSTS,  FTheur@urer  seomaiall BF  CeampGurdetd,  “Brer  6l6ir
GrameLWalel  6IGICHFT  ealaienl WalT (6:3) 6IIMl  DIGUGT  FnB&HInIgUIGUGTTU
Bmbarer. “smasepsdomiulsd fm Ufley gmBul(@eten Gumglepnd, erpdslentuilsd
Bms& 2 sa wilamLbal Guruialalmev. aaiGal alaTairsHs DsBHTET &6

2148

DIGL6V IS  DleueT  DINHE (HHSBT6IT. WhEHTUSTH, LIFFFenen gmuLlLCumg,
Bmapld  @GreEIHHd o euTFHeusliul (B CFWBLILTIDD @HAIT  DEDLOGHUWITUI
BmHHe0 S, Grig  FTCmBLreT  SLHWTS SHULMS  DieU6T  H6T
Bapm L HFHe0 OFulaumtad GUIULILLILL (HeTem CalemeudsT SIBIWISHSHHEB Bt (6:2).
Buouimped ‘Camuised’ el &m GeoumevseEnd FTOeOTGLTENET SN eDUILLD

QUTBIEHMWIULID S 19SS L 2 LBWTEHGHSIILL (HeTel 2 (HeUBRIBETT(GHLD.

Sansg  SFrHmBWTUT B HHS HeT  Wwenetallj 6T @UITeur&lul  eitenT  FmGleom
Guoresr  Sleuenend  HghdHl CFBMeTaTaleLen60. SDleUeTHl [BLHMSHMWS GHBBLULBSHS
al6LeMEL. DIAIGT  HeETEINL ULIRIGT 6TRILISHEITE, DIUGN6NT LDaTalHSE, Dialengl DIFTH
mpwrer  BCurdems LBHSH el  LSIPIMI6.  SHeUBIHM6T L6l ILGID,
Samempll  uBp  CuHHOBTEENIgITO DieUBedB  EBHBIAIGASZID & BILMTIDATBE
BalwumLuTSdl.  GeollhHmull s FToeor@uomeaier amTHameder  (6:4-7),
WHeIgalsd SialssT Salmenll Ushs lsonsCal @ @mlilmg [HID  SieIsbTeld
seomd.” @@, HHLEISHGT  (1pHeL HTeMNEL DaUeT  HTHE — GIILIQLILIL L U6
BmheTCm  98xhalsrsBal  BUIGUTHID SialeT SHHH @B  6TEILINS  DIEUGT
DIUEHEG STWILIHGLD eUTeTemeILITES 2 6iTengl. @ewLuled gmULL  LDGTErOSTLIE

FH6IT  DlouehT SlaUeT 105 MaUSHH([HHSH DiSIMLS GHoBHSH il aileoensv. LITFFemet
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S.C.Glickman, A Song for Lovers, p. 70.

50 auFaHFHed ‘ensUTID’ ey CTAOUWITSSUILLIQBLILSG  FbHoonGl. HmalsledwissHed
Alius o uCWTASSULIL YHbmaBulsd AW Bevg SWD Cmhcuwmiy ‘semeowulT eam Sms
GBIUIL (BeTeng.
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SNJEILOTS  DI6U6T DIGUMENL! LBSHHwISHHaIL ale0ens. DieueslT TLOUTIDSHID Sieueigl

oeiBg o flweamasBa SmbHTer. GBbuUaTDe FJTe SEHUIUSBEG BHHMDHW
LOGTHIEN60  HIDLIHUIHSHE B(hHd Calemngouizk SieIguLb.

FnGeurBuneiienr Lsupengullsd BTD SeusTalss Ceouamigw  SETE@ICLTmH  (LpHalul
allLwib, (psedye] euTemenewiseT BgHe0 o eien GUTHEID, LITeJUID © _6mITelHem6Nd
STWIBD 2 HHSHmeTU|D LOMTUSRIGM6TU D UBK  eigiebd Gl alsbene. £I8s%
FOUWLD SleUeTH HeNIdHmensd SHeitenarall B SieBmibLy  FTeleorGLmer  OFTeTaTHID
BT SHHHBEsTeTOMILIL Catewnigus el wion@d.  FT@eunGomele  aImTHasHoemed
Hbh& BT P¥Ha O@TeTenDd alluwib, el Saensn CrALULSH GQeumid UTeduled
FTTWIHIBEHHBTH OB BeV60  6IRLSTGD. LTelWeSsTs @ralsd SleueflL b
abGHeue, Seleng OFTHmeUlamed HmoLF CFamprer. SleusaT @Eend LB
OHTHIL QDTS  DieUen6T GRIBIGETI, ST Sauallld aumeaugds LTeOWgdh HTd
DI GD S  CELmS 2 BIFIGHHFBIE. " GHbuaTDaled LTSS TS
GO  HwiaId  Wwemealuld  @HeumIOWT T  ChIILTHTS  EHHSHTEL

DIAUTHENGH UTDe| BelemwBBHTEC EHEHESLD.

FTeeor@ureien euTTHenSHHelled (PpHeUTey euTemenemiuied o 6o o0 el WMISH6IT
el Betenr  Gurdeud, Feo yHw el wmiser Bamohslill (HeTemenHUD  [BITLD
SlugTaldseord  (6:3-10).  Sewiwenaruied oGBS  COuemiseT  B(HEmBuied
GOSHW  DI(IPYSHHMSHL LB DleueT  HaleneulILL alls0eney.  SiaIeT  LDBM®
Slemaialenyubel  FpluTerelenTed EHbSTET.  DiUeT DieneTeUITed LsULGLD
alBHHFHe0 BHHIHTET (2 651.6:9). LT S(HHSTEID oeueT  LGEWL  Sieueg
eSS  HOUTHSH OBTEHILTET. @ICGUT(H HETUMISEGD  LOMSIULLD,  LoaTena i@
seavTalglld  @Uglii’ L Heneouled Hmdd CauewiBl. @Grevlllgd  SIFITHmSHUITU]
BBHSTET  OUSBHTE  Sleusst  Slauewenall B  GCoupl  OuewiseilLb GCFeveusHBE
amIdmppbHId  STsellld  GFesvaledmen. ST  DHSLILTHHOBES D606V
Cam LHHBCs OFafbhITaEr (2_61.6:2). SleuetT Sleuenenll LBYIL  Hleneea L 65T
DIQIEHHETHD HTHH(HHSTE. Hewiauet Heil GLHHmenall Hall (B, HTLDEDLOUL 63T
&1 eveaiuflel  Llenpsenem  aTaNGHSH  Dlauenel  gmmis  OBTewI(h,  Dieuener
o euiemowing  CrAliumemuler, @Guampale LyFFmarsendsd a6  siraler

QIAWITS  IEnLOULD.

o GresluUT @ 6:11-1260 SewrauBeuim®  @UIauraslwensll uUBp  @GeofleHd  gnpid
alLwiorul 2 eitengl.”  Fn0eonGuoner a1 CHM LHHBGHF OFam(hobs GCeuamiBLd
aILmNS DPHBHI CBTMIL  @GHoeolddHd (6:2), FTEeTGLTET HD 1BH meuSHH(HBHESLD
FHTH60 BIID  THH(HSHBHT  elailend DPbH  CHTATUISBHTE — DIRIG
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S.C.Glickman, A Song for Lovers, p. 72.
J.S.Deere, Song of Songs: The Bible Knowledge Commentary Old Testament, p. 1022.
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QFeodleprer (6:11). OWIEG OCFame e Sleer GCaslL aumTHmeder FTGeuTEom
afleit Uslp OmpisGer. BHaimed SiausT Baiaid Helener GhSoHHaEBrer 6IaELems
SloueT  oPihgH  OCememiLmer. eeflgd EWLOUTIDHED DIGUGT DieUensNd — FHedr
BrsHH0  giE0ETaG DGl  Gaedlamret.  (6:12).'7  emaGed BBl
QuemtaGenm o6  auTenlldd FTOeTGLTmIT  LMTHS  SLemFlIll(h  DleUen6nd

FHmbl aupbLIy  SiempSHHenT (6:13).
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2 12 aFaHH  GEIUILLIULYHSGSD BIssHmed Fev Gk QITUIFSWTenTSeT  &HLoewT

malleush  Camh  FUBSIULLHTE  alaibGHaparr. @saig  Seleugend,  FTOsomGLOTEI
HEwaT (PSS GobsHHmus HHCTE BIsHsHHe0 DMWHHIEF QFsveumsSl UBBw  eleuyeoromul
o oitengl. (D.A.Garrett, Proverbs, Ecclesiastes, Song of Songs: The New American Commentary, p. 419).
SLENT6Y, SieITeNSHLD 2 _HIIHLILT Q6T OHTL &)
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